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Na području šibenske komu­
ne živi 50-oro djece bez oba 
roditelja. Od tog broja 24-oro 
su smještena kod porodica, a 
26 u domovima i specijalnim 
ustanovama; 47-oro te djece po­
hađa školu, a trojica su pred­
školske dobi; 13 ih prima stal­
nu pomoć u iznosu od 12 tisuća 
dinara, dok ih 20 prima dječji 
doplatak; 8 ih je uključeno u 
zanat, dok petnaestorica prima­
ju porodičnu penziju.

Poljoprivredna zadruga »Je­
dinstvo« u Šibeniku ima u svom 
sastavu i ekonomiju na Raži- 
nama. Na ekonomiji je stalno 
zaposleno desetak radnika. Sa 
zadružne ekonomije je ove go­
dine plasirano na tržište 15.000 
kilograma rajčica, 2000 kilogra­
ma krastavaca, 5500 kilograma 
salate i 700 kilograma krumpi­
ra. Pored toga, na tržnicu je is­
poručeno oko 800 kilograma 
bresaka i 500 kilograma treša­
nja. Urod bi bio daleko bolji 
da nedavna tuča nije uništila 
oko 6 tisuća komada kokica, 
ća i voća.

Veterinarska stanica u Šibe­
niku isporučila je u toku prvih 
šest mjeseci na tržište, ne samo 
šibensko, više od 6000 kokica, 
jlstovremeno je prodano i 2 mi­
lijuna 400.000 jaja. Računa se da 
će do kraja godine Veterinarska 
stanica isporučiti tržištu još 
■oko 6 tisuća komada kokica. 
Žabilježit ćemo također da je 
Veterinarska stanica nabavila 
se^m  bikova za rasplod. Oni 
će biti isporučeni poljoprivred­
nim zadrugama, a ako pak one 
jne pokažu interes — dat će se 
jbikove privatnicima.

Šumsko gospodarstvo u ši- 
btaiiku proizvelo je u ovoj go­
dini oko tisuću komada divlja­
ci. Interes za divljač je velik, 
■te je sav odstrel već rasprodan. 
Pored domaćih lovaca, najviše 
interesal za lovstvo pokazuju go­
sti iz Italije. U svojim lovištima 
Šumsko gospodarstvo uzgaja 
fazane, zečeve, jarebice kame- 
pjarke i  poljske jarebice. Proš­
le je  godine Šumsko gospodar­
stvo u Šibeniku na ime odstrela 
divljači namaknulo oko 3 tisu­
će dolara. Vjeruje se da će taj 
iznos već uskoro biti znatno 
premašen.

Muzej grada Šibenika na­
mjerava već uskoro organizirati 
još dvije izložbe. Na jednoj 
izložbi bit će izloženi stari cr­
teži i vedute Šibenika. Nema 
jSumnje da će to biti veoma in- 
iteresantna izložba. Pored te 
izložbe. Muzej grada kani pri­
rediti u svojoj organizaciji iz­
ložbu »Medalje« koja je ovih 
dana otvorena u Zadru. Čini se 
'da se može zaključiti da u radu 
Muzeja grada Šibenika počinje 
strujati novi, svježi vjetar. U- 
vjeti za svakodnevni rad nisu, 
međutim, ni dalje normalni.

Naš sugrađanin Mišo Kovač na­
stupio je na festivalu zabavnih 
melodija »Šalata 65«. Tom prili­
kom već afirmirani Mišo Ko­
vač veoma je dobro otpjevao 
kompoziciju Milana Lentića 
»Sviraj, maestro«. Kako je na­
šim čitaocima poznato, Mišo 
Kovač je probio sebi put u 
Olimp jugoslavenske zabavne 
muzike melodijom »Ne mogu 
prestati da te volim«. Njegova 
prva ploča je brzo razgrablje­
na, a samo u Šibeniku kupljeno 
je nekoliko stotina ploča s tom 
melodijom.

Na području šibenske komu­
ne danas je zaposleno više od 
19 tisuća osoba. Od toga broja 
u najznačajnijoj germi privre­
de, u industriji, radi više od 
5 tisuća osoba. Najbrojniji je 
kolektiv tvornice lakih metala 
»Boris Kidrič«, koja zapošljava 
Dko 2,5 tisuće radnika. Druga DO veličini, i značaju, je Tvor- 
rica elektroda i ferolegura u 
Crnici, koja na platnom spisku 
jna oko 1250 proizvođača.
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U PIROVCU ĆE SE OTKRITI SPOMEN BISTA JOSIPU ĆU- * 
BRICU ŠPANSKOM BORCU I REVOLUCIONARU — PRIGOD­
NE SVEČANOSTI U VODICAMA, PRIMOŠTENU, TROMILJI I 

BRATI ŠKOVCIMA

27. srpnja — Dan ustanka u 
Hrvatskoj bit će obilježen na 
šibenskoj općini nizom sveča­
nosti. Najznačajnija manifesta­
cija održat će se u Pirovcu, rod­
nom mjestu Josipa Cubrića, 
španskog borca i istaknutog re­
volucionara. Tom prilikom ot­
krit će se u centru sela spomen 
bista, rad Vinka Matković, aka­
demskog kipara iz Rijeke.

Josip Cubrić nakon teškog 
djetinjstva koje je proveo u Pi­
rovcu odlazi na naukovanje, ali 
kako ubrzo dolazi u vezu sa na­
prednim radničkim pokretom 
biva proganjan od tadašnjih 
nenarodnih režima. Već tada, 
između dva rata, ističe se kao 
neumorni borac za prava radni­
čke klase i 1935. godine postaje 
član KPJ. Potom odlazi u Bel­
giju gdje aktivno surađuje u 
radničkom pokretu, a 1937. go­
dine dolazi u Španiju i kao bo­
rac internacionalne brigade 
»Georgi Dimitrov« sudjeluje u 
borbama za oslobođenje Madri­
da. U tim borbama biva ranjem, 
ali se ubrzo oporavila, a odmah 
zatim postaje prvim koman­
dantom specijalne konjičke bri­
gade koja je vodila teške borbe 
u okolici Madrida. Valencije, 
Barcelone i Teruela. Krajem 
iste godine izabran je za in­
struktora internacionalnih bri­
gada na kojoj dužnosti ostaje 
do završetka rata u Španiji

1939. godine odlazi u Francu­
sku, a nakon okupacije Fran­
cuske prebacuje se u Jugoslavi­
ju. Dolaskom u Zagreb povezu­
je se s antifašističkim pokretom 
i jedno vrijeme djeluje u CK 
KP Hrvatske. Krajem 1941 go­
dine upućen je na Romaniju, 
gdje s istaknutim revolucionari­
ma učestvuje u formiranju Pr­
ve partizanske čete. Josip Cu­
brić postaje jedan od organiza­
tora narodnog ustanka na sek­
toru Vareša: Ovdje djeluje pod 
ilegalnim imenom Jusuti Me- 
hić. U borbama koje su nastale 
za oslobođenje Vareša Josip 
Cubrić je  poginuo u prvim bor­
benim redovima sredinom pro­
sinca 1941.

Na uspomenu na ovog pre­
kaljenog borca i organizatora 
narodnog ustanka narod Pirovca 
odužuje se otkrićem spomen 
biste. Svečanost otkrića obavit 
će se na Dan ustanka — 27. srp­
nja u 10 sati.

Istog dana u Bratiškovcima 
će zasjati električno svjetlo, a 
prigodne svečanosti održat će 
se u Primoštenu, na Tromilji, u 
Vodicama i drugim mjestima 
šibenske općine.

Na Molatu, na mjestu gdje 
se u toku rata nalazio talijanski 
koncentracioni logor, predstav­
nici boračkih organizacija ši­
benske komune položit će vijen­
ce u znak sjećanja na žrtve fa­
šističkog terora, ( j )

U
čast
dana
ustanka

Poijet učenicima iz Gradišća
u đačkom domu »Ruža Vuk- 

man« na Šubićevcu smjestila se 
grupa od 26 učenika i profesora 
Gradišćanskih Hrvata iz provin­
cije Gradišće u Austriji. Om se 
nalaze na petnaestodnevnom se­
minaru iz srpskohrvatskog je­
zika i književnosti. Njihov pO' 
sjet našoj zemlji organizirala je 
Matica iseljenika Hrvatske ko­
ja već od 1950. godine održava 
stalne veze sa Gradišćanskim 
Hrvatima. Oni su na polasku 
posjetili Split, gdje su razgle­
dali važnije kulturno - historij­
ske objekte, a na povratku kući 
boravit će dva dana u Zagrebu. 
Među predavačima nalaze se 
tri istaknuta prosvjetna radni­
ka; prof. Josip Vlašić, iz Gradiš­
ća, zatim dr Ivan Brabec, pro­
fesor Pedagoške akademije u 
Zagrebu i prof. Ante Blažen- 
čić, član Izvršnog odbora Ma­
tice iseljenika Hrvatske. Naš 
suradnik vodio je razgovor sa 
spomenutim profesorima i uče­
nicima koji su odgovorili na 
više pitanja.

Prof. Josip Vlašić: Neobično 
smo zadovoljni dobro organizi­
ranim smještajem u Šibeniku 
Nastava iz srpskohrvatskog je­
zika i književnosti odvija se 
prema predviđenom planu, a 
svi učenici pokazuju veliko za­
nimanje da se što više upozna­
ju sa jezikom, običajima i po­
stignutim rezultatima u svim 
privrednim i društvenim obla­
stima starog kraja. Na sveča­
nom prijemu što ga je za nas pri­
redio predsjednik Skupštine op­
ćine Šibenik Jakov Grubišić 
upoznali smo se za historijatom 
ovog grada i njegovim poslije­
ratnim dostignućima. Za našeg 
boravka u Šibeniku razgledali 
smo postrojenja Tvornice lakih 
metala »Boris Kidrič«, te istak­
nutije kulturno-historijske i tu­
rističke objekte.

Dr Ivan Brabec: Na petna- 
estcdne\mom seminaru za koji 
učenici iz Gradišća pokazuju 
veliki interes pisane su dvije 
školske zadaće sa temama: »S 
izleta na slapove Krke« i »Raz­
gledanje Šibenika i prijem kod 
predsjednika šibenske općine«. 
Evo što je, između ostalog, 
napisala učenica Hilda Mraz 
na drugu temu iz školskog pis­
menog zadataka. Zamolio nas je 
da posljednji pasus objavimo 
u lokalnom tjedniku. »Kad smo 
opet sjednuli, počelo je slikanje 
da budemo imali uspomene na 
to lipo primanje u Šibeniku 
Ja nisam slikala, jer nimam 
aparata. Ali, ja i bez slike neću 
nikada pozabiti to primanje.

To je bio do danas najsvečaniji 
trenutak u mojem životu.«

Prof. Ante Blaženčić: Polaz­
nici seminara su uglavnom uče­
nici Učiteljske škole i Gimna­
zije. Pored učenja stranih je­
zika Gradišćanski Hrvati fa­
kultativno uče i naš jezik, našu 
književnost u višim razredima 
srednjih škola. Ovaj seminar 
dobro će im doći u cjelovitijem 
upoznavanju našeg jezika. Ma­
tica iseljenika Hrvatske gotovo 
svake godine organizira takve i 
slične seminare. Tako će počet­
kom slijedećeg'mjeseca u Šibe­
nik stići još jedna grupa dječa­
ka iz Gradišća, članova tambura­
škog zbora.

Milan Kornfeind, učenik Gim­
nazije iz Traussdorfa: Imamo 
dobre profesore i to nam je o- 
mogućilo da bolje upoznamo 
vašu zemlju. Geografija me na­
ročito interesira, a prvenstveno 
Jugoslavija. Ovdje se osjećam

kao kod kuće. Na moru sam 
prvi put i ono mi se neobično 
svidjelo.

Irma Reiman, učenica Uči­
teljske škole iz Siegendorfa: 
Već sam treći put u posjetu 
starom kraju. Dva puta ranije 
bila sam u Crikvenici. Šibenik 
je ipak nešto drugačiji od Crik­
venice. Stari dio grada bilo je 
za mene nešto novo, što dosad 
nisam vidjela. Svaki ovakav 
seminar vrlo dobro je  došao, 
jer se na taj način upoznajemo 
sa jezikom, običajima i pjes­
mom. Veoma isam imprpsioni- 
rana prijemom kod predsjedni­
ka općine. Katedrala, Gradska 
vijećnica i sav onaj ambijent 
mnogo su me zapanjili.

Marija Gregorić, učenica Gim­
nazije iz Željeznog: Ja kod ku­

će isključivo govorim hrvatski. 
Pritom koristim literaturu ju­
goslavenskih pisaca, počam od 
Bašćanske ploče do Andrića. 
Mnogo je porodica u Gradišću 
koje dobro vladaju hrvatskim 
jezikom. O posjeti Splitu mogu 
sve najbolje da kažem. Najveći 
utisak na mene ostavio je Mar- 
jan i Dioklecijana/a palača, '.'a- 
ši ljudi naročito su prijazni 
prema strancima, to smo na 
svakom koraku osjetili. Emisi­
ju Radio Zagreba za Gradišćan­
ske Hrvate dobro čujerno i ra­
do slušamo. Također pratimo i 
ostale radio stanice iz Jugosla­
vije.

Stefan Zvonarić, učenik Uči­
teljske škole iz Grossvaradorfa: 
Veoma sam impresioniram pri­
jemom kod predsjednika Ši­
benske općine. U govoru što ga

je za nas održao doznao sam 
mnoge lijepe stvari iz historijata 
ovog grada i njegovih uspjeha 
u svim oblastima društvenog 
života. Na naš smještaj ovdje 
u Šibeniku nemamo nikakvih 
primjedbi. Hrana nam potpuno 
odgovara. I riba nam neobično 
prija Teškoća u jeziku nemam, 
pP p-a-.TT'-'' _ »ome s tcrcsuiii 
pratim sve ono što nam profe­
sori izlažu. Za boravka u Jugo­
slaviji stekao sam dosta poz­
nanstava. Neobično volim vaše 
pjesme od kojih su mi se naro­
čito dopale: »Marjane, Marja- 
ne«, zatim »Smiljaniću«, »Ja- 
drane moj plavi«, »Tamo na ri­
vi« i »Vratija se Šime«.

Naš razgovor bio je time za­
vršen. Na kraju smo našim 
gostima zaželjeli ugodan bora­
vak u našem gradu, ( j j )

RADNIČKO SVEUeULIšTE NA KRAJU SEZONE

A firm acija  ško le  za o d rasle
u PROTEKLOJ NASTAVNOJ GODINI RADNIČKO SVEUČILI­
ŠTE U ŠIBENIKU, PORED OSTALIH DJELATNOSTI, UPRI­
LIČILO JE 55 SEMINARA I TEČAJEVA KOJE JE ZAVRŠILO 
1222 NAŠA SUGRAĐANINA

Radničko sveučilište mnogi 
nazivaju školom za odrasle. O- 
na to uistinu i jest. Osnovana s 
ciljem da putem školovanja i 
doškolovanja već zaposlenih o- 
soba privredi i javnim služba­
ma dade šire i svestranije zna­
nje, Radničko sveučilište u Ši­
beniku ispunilo je svoj zadatak. 
Uporedo s time ustanova se i 
vidno afirmirala i stekla niz 
kompetentnih priznanja te se 
ubraja u nekoliko najboljih in­
stitucija te vrste u Hrvatskoj. 
Rad Radničkog sveučilišta, na­
ravno, ne teče bez teškoća, a 
među njima je zacijelo najveća 
— dobrano pomanjkanje vlasti­
tih prostorija za sve oblike ak­
tivnosti. Odatle sveučilištu i 
naziv »škola bez krova nad gla­
vom«.

Da bismo potkrijepili gornje 
navode iznijet ćemo nekoliko 
podataka, koji će, nema sum­
nje, potvrditi da je Radničko 
sveučilište našlo »svoje mjesto 
pod suncem«. Evo prvog podat­
ka: šibensko Radničko sveučili­
šte, pored ostalih, aktivnosti u- 
priličilo je prošle nastavne se­
zone 55 seminara i tečajeva, ko­
je je započelo 1.518, a završile

1.222 osobe — uglavnom lica u 
radnom odnosu.
- U Radničkom sveučilištu dje­
lovalo je nekoliko centara. Cen­
tar za opće obrazovanje imao je 
tri tečaja za kvalificirane i vi­
sokokvalificirane radnike. Ta 
tri tečaja započelo je 162, a za­
vršilo 136 polaznika. U okviru 
Centra za opće obrazovanje ra­
dilo je i područno odjeljenje 
Srednje upravne škole iz Splita. 
Bila su dva odjeljenja, pi^va i 
druga godina, a uspješno je za­
vršilo 46 polaznika.

Javna tribina »Srijedom u 7« 
upriličila je u prošloj sezoni 23 
predavanja, kojima je prisust­
vovalo 1800 građana. Najzapaže- 
nija i najbolje posjećena pre- 
d.avanja bila su ona na kojima je 
Nikola Sekulić govorio na temu 
»V II kongres SKJ i kultura i 
obrazovanje« dr Josip Roglić 
»Zlatna nit — auto - cesta prema 
srednjem primorju«. Pero Mara- 
vić »Međunarodna situacija u 
svjetlosti najnovijih događaja« 
i Jure Franičevića-Pločara »Su­
vremena strujanja u našoj knji­
ževnosti«.

Centar za strane jezike orga­

nizirao je pet tečajeva magne­
tofonske škole -za odi'asle, koje 
je započelo 56 osoba (od tog 
broja 31 stipendista poduzeća) 
a završilo 46 osoba. Također je 
upriličeno pet tečajeva magne­
tofonske škole za djecu i uspje­
šno je završilo 60 polaznika. 
U toku godine organizirani su 
i tečajevi stranih jezika. Bilo 
ih je u svemu 7, započelo ih je 
pohađati 122, a završilo 78 oso­
ba. U centm su radili početni 
i napredni tečaj za njemački i 
početni za talijanski i francu­
ski. Vrijedno je istaknuti da je 
bio upriličen poseban tečaj za 
radnike u trgovini.
Centar za ideološko - političko 

obrazovanje je preko svoje Po­
litičke tribine za privredu orga­
nizirao 105 predavanja, a prisu­
stvovalo im je 6000 osoba. Kon­
takt je bio uspostavljen s 35 ra­
dnih organizacija. Obrađivane 
su tri teme: »Radnik kroz za­
kon o radnim odnosima«, »Dru­
štveno uređenje i njegova ulo­
ga u SFRJ« i »Socijalizam kao 
svjetski proces«. Još su se tre­
bale obraditi dvije teme, ali 
zbog loše organizacije predava­
nja i tobožnjeg slabog interesa 
u radnim organizacijama do to­
ga nije došlo. Politička škola u 
Centru za ideološko-poljtičko o- 
brazovanje imala- je na početku

85 upisanih, ali ju je na kraju 
završilo 16 učenika. Razlog tog 
osjetnog osipanja jest u tome, 
što su izbor za školu vršile os­
novne organizacije SK i neke 
nisu savjesno prišle izboru kan­
didata, pa je bilo slučajeva da 
su kandidati prijavljivani i bez 
da ih se konzultiralo. U okviru 
Centra za ideološko - političko 
obrazovanje upriličen je 21 se­
minar. Te seminare započelo je 
714 osoba, a zavrišle 632 osobe. 
Seminari su se održavali za os­
novne organizacije SK u rad­
nim, teritorijalnim i seoskim 
organizacijama.

U šibenskom Radničkom sve­
učilištu također djeluje i Cen­
tar za stručmo obrazovemje. Or­
ganizirana su tri tečaja za kva­
lifikaciju i visoku kvalifikaciju 
— započelo ih je 67, a završilo 
66 radnika. Bili su to tečajevi 
za kvalifikaciju i visoku kvalifi­
kaciju u metalskoj struci, te 
tečajevi za kvalifikaciju skladi­
štara i vozača. U tekstilnoj tvor­
nici »Jadranka« upriličen je te- 
čtij za tekstilce i završilo ga je 
šest zaposlenih osoba. Vrijedno 
je istaći da je u okviru tog cen­
tra radilo i pet tečajeva steno- 
daklilografija, a novost je izu­
čavanje stenografi je. Tečajeve 
stenodaktilografije započelo je 
110 osoba, a završili 91 osoba.



JKarodna vlasi 

u okupiraHom 

Šibeniku
Vinko Jovanović

Mjesni koiT/itet KPJ donio je u prvoj polovici 1942. godine odluku 
da formira Gradski narodnooslobodilaćki odbor Šibenik. Odmah nakon 
toga pristupilo se pripremama za osnivanje odbora -  prve narodne v la ­
sti u okupiranom građu. Prišlo se prethodno formiranju staleških odbora, 
kao na primjer odbori radnika, težaka, činovnika, zanatlija , trgovaca, 
itd. Predstavnici tih odbora birali su Gradski NOO.

U nenormalnim uvjetima, koliko su to ratne prilike dozvoljavale, 
izbor se vršio na demokratski način. Za prvog predsjednika Gradskog 
NOO bio je izabran Luka Belam arič (Stevo), donedavno am basador 
SFRJ u Venecueli, a prvi sastanak odbora održan je u kući M atačič. 
Inače, sastanci su se u 1942. godini održavali u kući Nikole Radića,^ a u 
1943. godini u kući Viče lljad ice , u stanu dra Vinka Jovanovića. \

Nakon što je Luka Belam arič napustio Šibenik, za novog predsjednika 
Izabran je Petar Škarica .

lako je ovaj odbor djelovao ilegalno i pod teškim uvjetima, 
narod ga je sm atrao  svojom vlašću. On se za svoje različite potrebe 
obraćao Gradskom NOO. Krajem 1942. godine, a osobito slijedeće godi­
ne, Gradski NOO izdavao je građanim a razne potvrde, koje su im 
služile za odlazak na oslobođeni teritorij radi nabavke hrane. Potvrde 
su služile građanim a kao propusnice sa kojim bi se povezivali sa mje­
snim NOO i Narodnooslobodilačkom vojskom.

Gradski NOO odigrao je značajnu ulogu u okupiranom Šibeniku. 
Njegovom zaslugom iz grada su na oslobođeni teritorij prebacivane 
velike količine hrane, lijekova, pisaćeg pribora, oružja, novca i dr. N aro­
čito je veliku ulogu odigrao u sakupljanju sredstava za Narodni zajam 
koji je raspisao AVNOJ. Tom prilikom bilo je izdato preko 2 tisuće obvez­
nica Narodnog zajm a. Odbor je također radio na organiziranju zbjega 
u koji su bili obuhvaćeni d jeca, žene i starci.

Nakon kapitu lacije Italije , G radski N O O  bio je jedina vlast u gradu, 
što se najbolje očitovalo u tome, jer su se ovom odboru građani obra­
ćali u svim stvarima koje su bile od njihova interesa.

Tragovima
sjećanja .

LIKVIDACIJA ŠPIJUNA

P r 'i  zadatak Primorske čete 
DUO jd '' špijuna u
Raslini i prikupljanje pušaka 
u Gaćelezima koje su lamo po­
sakrivali ustaše. Pored toga tre­
balo je uhvatiti i talijansku u- 
čiteljicu u Dazlini. Te akcije 
provedene su u djelo u noći od 
27. na 28. svibnja. Talijani su 
bili uplašeni, jer su vjerovali 
da su se iz Like spustile jače 
partizanske snage.

RUŠENJE TELEGRAFSKIH  
STUPOVA

TALIJANI KREĆU 
U POTRAGU

Sutradan 25 talijanskih kara- 
binijera kreće u pravcu Dazline 
da izbavi učiteljicu. Približavaju 
se Dugi i ne misleći da su već 
na nišanu partizanskih pušaka. 
Borci ih puštaju sasvim blizu i 
onda otvaraju vatru. Rezultat te 
zasjede; dva zarobljena Talija­
na, jedan je uspio da pobjegne, 
a svi ostali bili su ubijeni. Ova 
akcija imala je  velikog utjecaja 
u narodu. Mnogi odlaze u četu.

NEPRIJATELJ POKUŠAVA 
OPKO LITI ČETU

NAPAD NA KOLONU

Talijanski garnizon u Gaćele­
zima snabdijevao se iz Vodica. 
Primorska čela zna taćno kre­
tanje talijanskih kolona. 8. lip­
nja sprema zasjedu na Kovči u 
neposrednoj blizini raskrsnice

SJEĆA N JA  ZVO N IM IRA CU KRO VA  NA PRVE U STA N IČKE DANE

o-u> f S M V O i f e  t t a

Sjedimo. Jutro je  sparno. Teče srpanj 1965. Možda je isto tako bio 
topao i srpanj 1941. To ne znam. Možda bi se drug ZVONIM IR CU KRO V 
toga i sjetio. Sada svejedno. Da li je toga dalekog dona bilo toplo ili 
ne -  nije važno. Bilo je  od toga mnogo, mnogo znača jn ijih  stvari. N icala 
je Revolucija. Bivao je U stanak. Svenarodni.

Sjedimo. Drug Zvone iznosi sječan ja . Bilježim  ih. Zamolim ga -  
ponekad — da uspori. A njemu naviru s jećan ja  kao lava . D raga sjećan ja 
na veliko doba i na početak N AŠEG PUTA. Koji je  bio krvav od krvi 
najbo ljih . Koji su pali da bismo mi današnji živjeli duže i bolje. Da bismo 
bili sretni. Da bismo bili radosni pod svojim, jugoslavenskim  suncem. 
Hvala im!

-  Da, bilo je to davno, a opet kao 
jučer. Prošle su mnoge godine, ali su 
ostala s jećan ja . Govorim o kraju oko 
Srime. Mi aprilske done 1941. godine 
nismo dočekali nespremni. U tom je 
vremenu naše selo imalo 23 druga 
organizirana u partijsku ili skojevsku 
organizaciju . Bili smo čvrsti i odani 
stvari komunizma. Čim smo doznali 
za kapitu laciju  kraljevske jug osla­
venske vojske, stupili smo na po­
sao. U tom pogledu mnogo nam je 
koristila direktiva koju smo primili 
od drugova iz okružnog rukovodstva 
Partije iz Š ibenika . Tih dana malo je 
koji od nas komunista spavao : sa ­
kup ljali smo oružje, municiju i ratnu 
opremu po objektima koje je, i na 
jednoj i drugoj strani šibenskog ka­
nala , napustila raspršena stara ju ­
goslavenska vojska.

Pretpostavljamo, druže Zvone, da 
je  tog m aterija la bilo prilično?

— Pa, kada smo sve pokupili, na 
Srimr smo raspolagali sa slijedećim 
količiaam a ratnog m ate rija la : 60 ko­
mada pušaka marke mauzer, 5 tisuća 
komada puščanih m etaka, dva san­
duka ručnih bombi tipa »Kraguje- 
vac«, jedan protuavionski m itraljez, 
jedan mitraljez demontiran iz av io­
na, dva puškomitraljeza tipa »Brno«, 
te znatne količine odjeće i sanitet­
skog m aterija la . Naravno, m aterijal 
nije sta jao »izložen suncu«, već smo 
izgradili sklonište i tu ga pohranili. 
Odlukom Rajonskog komiteta vojni 
m aterijal sakupljen na otocima Pr- 
viću i Z irje također je  bio doprem­
ljen na Srimu i pohranjen u tom sk­
ladištu. Nakon prispječa toga konti- 
genta, u skladištu je bio smješten 
slijedeći vojni m aterija l: oko 300 ko­
mada pušaka mauzerki, 6 sanduka 
ručnih bombi tipa »Kragujevac«, vi­
še od 30 tisuća komada puščane 
municije, 12 puškomitraljeza tipa

Prva primorska partizanska čela osnovana je  krajem svib­
nja 1942. godine u Dugi kod Putićanja. Četa je  pretežno bila 
sastavljena od boraca iz Vodica, Tribunja, Zatona i Prvića, a 
nešto kasnije popunjavana je i drugovima iz Tijesna, Betine 
i Murtera. U to vrijeme četa brojila oko 60 boraca. Za pr­
vog komandanta imenovan je D-^ago Živković.

puta Vodice — Gaćelezi — Za­
ton. Kad su naišli Talijani, bor­
ci su ih obasuli vatrom. V pa- 
ničnem strahu Talijani bježe i 
ostavljaju 45 mrtvih. Četa nije 
imala gubitaka.

BORBE I NA MORU

Uz pomoć naroda Primorska 
četa organizira rušenje telegraf­
skih stupova od Šibenika do 
Prosikc. Porušen je i most na 
Prosiki, lađevački most i svi 
mostovi na komunikaciji Skra­
din — Bribirske Mostinc. U toj 
akciji uništeno je 3 tisuće tele­
grafskih stupova i oko 15 mo­
stova. Ove akcije stvorile su 
kod okupatorskih vojnika veli­
ku zabunu. Oni počinju vjero­
vati da partizana ima mnogo 
više.

NEPRIJATELJ JACA 
GARNIZONE

Talijani u zajednici s »anti­
komunističkom m ilicijom « sa­
stavljenom od domaćih izdaj­
nika, kreću u napad da bi opko­
lili Primorsku čelu. To se zbiva 
7. srpnja 1942. godine. Borci su 
unaprijed saznali za tu namjeru. 
Oni pravovremeno zaposjedaju 
položaje u pravcima nastupanja 
neprijatelja. Talijani i banda sa­
čekani su na blisko odstojanje,

NOVE BORBE

ČETA JE OPKOLJENA

Neprijatelj otvara jaku arti­
ljerijsku i minobacačku vatru. 
Zatim su uslijedili juriši. Borci, 
međutim, puštaju ih na pedese-

»Bmo«, jedan avionski i jedan pro­
tuavionski m itraljez, dva teška mi- 
Iro ljeza tipa »Švarcioze« i pozam aš­
ne količine bajoneta, šljem ova, gas- 
maski, te vojne odjeće i obuče. Pored 
toga, uoči ustanka na Srimi je  već 
bilo koncentrirano više od vagon 
hrane: pašte, graha, brašna, krum­
pira, smokava, ulja i sapuna.

Što je  nakon toga uslijed ilo?
— Istoga dana kada je  nacistička 

N jem ačka napala Sovjetski savez 
stigao je k nama drug Frane Kursor 
i predao nam poruku Okružnog Ko­
miteta KP Šibenik da se komunisti 
Srim;e stave u mobilno stanje. To smo 
odmah i u rad ili: spavali smo u polju 
uz oružje. Već sutradan stigli su na 
naš teren, na teren Srime, prvi ile ­
galci sa otoka Prvića, iz Šepurine. 
Bili su to drugovi Ante Tikulin, Šime 
Kursor, Roko Franić, Krešp Antulov, 
Šime Antulov, Virni Kursor i Ive An­
tulov, a iz Prvič-Luke drugovi O skar 
Lučev, Slavo Stupin, Jere Parun, Ante 
Zafranovič, Dušan Šantić, Bene Cače

i Ivan Ška lab rin . Nekoliko dana po­
slije  toga iz Š ibenika je  došao drug 
Vlado Popović.

Zanim alo bi nas kada je došlo do 
prve akcije?

— N ije se na nju dugo čekalo . 
Već u drugoj polovini srpnja 1941. 
godine došra Je direktiva iz Šibenika 
da se digne pod oružje što više do­
brovoljaca. iz Prvića i Srime. U krat­
kom roku nc terenu se našlo stotinu 
dobrovoljaca. Raspoređeno je oru­
žje i vojna oprema i poslije večere 
stotinjak ljudi krenulo je u pravcu 
zatonskog terena, a s njima i četiri 
druga iz našeg se la : Blaž Vlahov, 
Boris Antulov, V jekoslav G rubelič i 
Ive G rubelič . Međutim, na terenu 
Zatona čekalo ih je  iznenađenje : 
drugovi iz Zatona su im saopćili da 
nema veze prema unutrašnjosti i 
grupa se povukla. Međutim, na tome 
se nije stalo. Pokušalo se s o d la­
skom i drugi put, a li naše drugove 
opet nije čeka la veza, jer su obavi­
ješteni da je  veza prekinuta. Nakon

a zatim su obasuti žestokom 
vatrom iz pušaka. Neprijatelj 
bježi u pravcu Zatona, ostavivši 
13 mrtvih. Šest bandita je za­
robljeno. Primorska četa nije 
imala gubitaka.

tak metara odstojanja, a onda 
otvaraju ubitačnu vatru. Faši­
sti još nekoliko puta pokušava­
ju napadima, ali uzalud. Pod za- 
šliicrn partizanske vatre golo­
ruki narod uspio se izvući iz 
obruča. U lim časovima naro­
čito su se istakli puškomitralje- 
sci Mile Bosna i Mile Skračić.

Neprijatelj ojačava svoje gar­
nizone. Snabdijevanje obavlja 
i monskim putem. Potkraj srpnja 

Primorska četa napada na brod 
koji održava privgc Šibenik — Za,- 

ton — Skradin. Pored zasjede 
na kopnu stajao je u pripravno­
sti mali dr\^eni čamac sa posa­
dom koja je  bila spremna da po 
izvršenom napadu s kopna juri­
ša na brod. Kad se brod pribli­
žio otvorena je  vatra. Tom pri­
likom ranjen je  kapetan i moto- 
rist, a nekoliko civilnih lica pre­
bačeno je na kopno. Nakon lo­
ga brod je potopljen.

PROBOJ IZ  OBRUČA 

U jeku borbe prvi vod se pro-

Uplašen akcijama Prve pri­
morske čete neprijatelj koncen­
trira jake snage u svojim garni­
zonima. Tako u Zatonu garni­
zon broji 500 Talijana i. 500 čet- 
iiika, u V ilicam a 800 falijan:'. 
Tribunju 400, Tijesnu 500, 
Pirovcu 500 i u Štankovcima 
600.

Primorska četa nalazi se na 
logorovanju u Soplju. Koman­
dir čete naređuje da jedan vod 
učini zasjedu na Makirini, u ne­
posrednoj blizini raskrsnice 
puta Tijesno — Pirovac, drugi 
vod postavlja zasjedu na raskr­
snici puta Vodice — Gaćelezi — 
Zaton, a treći ima zadatak da osi­

gura logor i civile koji su od­
bjegli od svojih kuća. Ujutro 
su vodovi krenuli na zadatke. 
Međutim, naišli su na jake ne­
prijateljske snage i odstupaju u 
pravcu Soplja, gdje zaposjeda­
ju položaje. U to primjećuju 
veliku kolonu kamiona koja do­
lazi iz pravca Benkovca, četa 
je bila opkoljena. Borcima je 
bilo jasno da u prvom redu 
moraju spašavati djecu, žene i 
starce koji su bili s njima.

KAO DA NOVINARI 

GOVORE RIBAMA, 

A NE LJUDIMA

O G L E D A L O

SPLAV
šibenska teritorija drži ključe motoriziranog turizma.
Martinska je  turistička Kula babilonska.
A novinari je  još prozvaže: »Neuralg ična točka«, »Usko grlo« i . . .
Odgovorni na to škripe zubima,
Ovo je idealna prilika da kažem kako je  jedna majka klela nepo­

slušnu kćer: »Dabogda ti u srpnju ili kolovozu splav preko Martinske 
zatrebala l Suvremena i stroga kletva, zar ne?

Strani gosti, muktotrpni vlasnici vozila, nemaju drugog posla nego 
do fotografiraju gužve pred splavim a. Šta im to treba? — da ih čovjek 
onako lijepo upita. Dogodine im takva fotografija uopće neće biti a k ­
tualno. Mi gradimo most preko zolivo. Veliki elegantni, najljepši u Evropi.

Kapetani splavi više neće imati mogućnosti do marendovoju no 
Mortinskoj dok kolona vozila čeka po nekoliko sati. Studenti u službi 
prometnika, studentice — peročice kola i prodavačice »svega i svačega« 
ostat će bez honorarnog angažm ana, mornari na splavim a neće trebati 
učiti bon-ton . . .

To će biti 1966. A soda je sve po starom. O bećan ja Poduzeća za 
ceste nisu se ni djelomično obistinila. Svaki komentar je  suvišan i uza­
ludno je trošiti riječi. Bit će najbolje do komentare o prijevozu motori­
ziranih turista preko šibenskog zalivo ostavimo za početak iduće turi­
stičke sezone u povodu puštanja u saobraćaj gigantskog mosta.

Dotle pretrpimo. Izdržat ćemo, va ljda , još četrdesetak dona.

MARIN

toga su se oni koji nisu bili kom 
promitironi vratili svojim kućam a, a 
nc terenu Srime ostalo je svega pet- 
■cesl drugova iz oba Prvića i nas 

nekoliko iz Srime. Držali smo dnevnu 
i noćnu stražu. Nedugo nakon toga 
dobili smo pon.;!<u od Okružnog ko­
miteta Partije dg počnemo sa sabo­
tažam a protiv okupatora.

Koje su to bile akcije?

— Već u kolovozu »poli« su prvii 
telegrafski stupovi na terenu Srime 
i šprengovani propusti na turističkoj 
cesti. Naravno, neprija te lj je odmah 
reagirao . Ta lijan i su poveli rac iju , al 
su ilegalci bili spretni i izbjegli su 
se prebacivši se u tribunjsku Kam e 
nu. Zatim Je došlo do kratkog pre­
d a h a .. No, uskoro je bila form irana 
udarna grupa,' koju su sačin java l 
Zvonimir Cukrov, Šime Kursor, Roko 
Franić, Krešim ir Antulov, S lavo S tu­
pin, Jere Parun i Ante Zafranovič 
Budući do se Ta lijan i nisu po jav lji­
vali na srimskom području, prebacili 
smo se na teren Vodica i pred sa ­
mu večer zasje li uz cestu koja vodi 
prema Šibeniku. Konačno nas Je 
poslužila sreća : do.šlo je do prvog 
okršaja . U sumrak je  naišla  ta lijan  
ska patrola, koju su sač in java la  tri 
vojnika. Mi smo odmah reag irali 
napad je uspio, jer su dva ta lijan  
ska vojnika ostala mrtva na licu m je­
sta, a treći je  idućeg dana podlegao 
ranam a.

Kako su »zelem baći« reag ira li na 
tu akciju?

bio iz obruča. To uspijeva i 
drugom, a treći vod drži od­
stupnicu. Nakon toga uslijedilo 
je. organizirano povlačenje u 
pravcu Vranskog jezera. U toj 
borbi četa je  izgubila četiri 
borca, dva su ranjena, dok je 
od djece žena i staraca poginu­
lo dvadeset. Neprijatelj je  imao 
teške ^ b itk e : 240 mrtvih.

Kasnije su nadošle mnoge 
druge borbe na kopnu i na mo­
ru, a s njima i veliki uspjesi.

— Talijan i su pratili tok napada 
sutradan je  okolni teritorij bio n a­
padnut s velikim snagam a. G lavn 
cilj napada bila je  Srim a, u koju 
je  »upalo« 27 kam iona s pješadi 
jom. Prilikom te akcije  okupator je 
pohvatao 33 čovjeka Srim ljan ina ko 
ji su spavali i odveo ih u karab in jer 
sku stanicu u Vodice. Istog dana sti 
gli su članovi talijanskoga prijekog 
vojnog suda iz Š ibenika i osudili na 
smrt strije ljanjem  drugove Cukrov 
Zvonimira pok. Paške u bjegstvu, Mi- 
ja t Antu pok. Luke, Skroza M ilivoja 
pok. Ambroza, G rbe lja  Petra pok. 
Krste, Federika Kursora pok. Enri- 
ka, Skroza Božu pok. Tome, Skroza 
Špiru pok. Duje, Skroza Josu Rokova, 
Skroza Nikolu pok. Ambroza, .Skroza 
Antu pok. Duje i M ija t Krešu Šim ina. 
Međutim, kako je  Zvone Cukrov bio 
u bjegstvu, a drugovi N ikola Skroza 
i pokojni Ante Skroza uspjeli pobje­
ći s mjesta stratišta, Ta lijan i su 27. 
studenog strije lja li samo osam dru­
gova iz Srime. Istog dana o p lja čk a ­
li su i zatim zapa lili kuću Zvonimira 
Cukrova. Kazat ću također da su pri­
likom strije ljan ja  osim Srim ljana po­
gubljeni i Udovčić Ante — Kula , Ive 
Juričev i Šime Bilan iz Vodica, a iz 
Šeourine Antulov Ive M atin.

Druže Cukrove, pa le su prve žrtve. 
Kažite nam što je  slijed ilo  poslije 

toga?

— Neposredno nakon toga dota 
je  direktiva za organiziranje manjih 
grupa dobrovoljaca i za njihov od­
lazak u partizane u Liku. U tom cilju  
održan je  jedan sastanak u pred­
jelu Kozare iznad Vodica, a prisust­
vovali su mu Milo Vlahov i Nikola 
Grgurev iz Vodica, dok su Srimu i 
oba Prvića zastupali Blaž Vlahov i 
Zvonimir Cukrov. Na tom sastanku 
zaključeno je  da se od dobrovoljaca 
iz Vodica organizira jedna grupa, a 
od dobrovoljaca iz oba Prvića i S r i­
me druga grupa i dd drug Milo 
Vlahov organizira vezu za Liku. Prva 
grupa, sastavljena od drugova iz 
oba Prvića i Srime, krenula je  22. 
studenog 1941. godine na teren Z a ­
tona, gdje ju je sproveo Drago Živ­
ković. Na zatonskom terenu ta grupa 
spojena je sa grupom Šibenčana i 
pod vodstvom M ile Vlahova istog 
dana krenula na put za Liku.

Eto, to nam je  ispričao drug Zvo­
nimir Cukrov. Pričao je  interesantno, 
s voljom da se sve iskaže. G ledao  
sam ga dok je  govorio. Jer, on nije 
pričao, on je  iznosio detalje  jednoga 
velikog trenutka u svome kraju. Jer, 
bila je  to 1941. godina. Bilo je  to 
vrijeme dok je Hitlerova luđačka 
fantazija  svoje trupe već g ledala na 
Crvenom trgu u Moskvi. N ije u tome 
uspio. Zločinci nisu uspjeli. Uspjeli 
su oni koji su se borili za čast svoje 
zemlje, za njezinu slobodu, za na­
predak. Borili su se, mnogo ih je u 
tom boju palo. Nisu zaboravljen i. 
Oni nikada neće biti zab o ^ vljen l. 
Jer su nam svojim životima donijeli 
SU N CE.

Đ . BEĆIR
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POKRENULIPRVI ŠIBENSKI LIST »HRVATSKA RIJEČ«, KOJU SU 
MLADI PRAVASI, IZAŠLA JE 22. TRAVNJA 1905. GODINE60 godina
šibenskog novinstva

Muzej grada Šibenika zaslužio je pohvalu i priznanje radi orga- 
niziranja_ izložbe u povodu šezdesete godišnjice šibenskog novinstva. 
Jedan rijedak i za ovaj stoljetni Krešimirov grad značajan jubilej pre­
zentiran je dostojno i znalački.

lako mnogo kasnije od ostalih gradova na našoj obali Jadrana i 
Šibenik je jačanjem stranačko-političke djelatnosti dobio svoju prvu 
novinu. Bilo je to 22. travnja 1905. godine. Tada se pojavio list »HRVAT­
SKA RIJEČ«, a pokrenuli su ga mladi pravaši.

— Dne 20. pr. nij. sazvali smo 
bili skupštinu u Šibeniku, na 
koju je imala prispjeli posebna 
izletnička lađa s dmgovima iz 
Spljeta< Na .skupštinu je bio 
pozvan drug Kristan iz Ljublja­
ne, đa na istoj bude referen­
tom. Ali ovaj prvi samostalni 
korak radničke borbe suzbila je 
vlastodržačka ruka kotarskog 
poglavara zabranivši održava­
nje skupštine. Na glas da je 
skupština zabranjena odlučismo 
da ipak držimo sastanak po pa­
ragrafu 2 i to s toga razloga 
pošto su spljetski drugovi za 
parobrod dali kaparu od 100 
Kmna, pa da im ista ne propa- 
ne. No, »napredno« šibeničko 
kotarsko poglavarstvo reakcio­
narnim, bezrazložnim dekretom, 
zabrani izlet spljetskih drugova 
bez obzira na štetu, koja im se 
s tim nanosi, bez obzira što 
krvavo zarađenih 100 Kruna 
propade u ralje posjednika pa­
robroda. U dekretu, koje je 
šibeničko poglavarstvo upravilo 
drugovima u Spljet veli se: da 
im neće dozvoliti iskrcanje s 
lađe na obalu pod Šibenikom. 
Eto lako -sc radi kod nas u Ši­
beniku! hvala budi svoj gospo-, 
di!

Mi moramo pitali gospodu, 
koja preko postojećih državnih 
zakona vedre i oblače nad ne­
sretnim ovim gradom zašto sve 
ove protuzakonite ispade čine, 
zašto oduzimlju građanstvu za 
konom zagaramovana prava i 
sidbode, zašto svojim postup­
kom izazivaju mirne građane, 
da bi moglo doći do raznih is­
pada i izgreda . . . Skupština je 
zabranjena s motivacijom, da 
se ne poruši javni red i mir. 
Izlet spljetskih drugova ztibra- 
njen bez ikakove motivacije, a 
ipak mirni radnici i težaci odr- 
žaše svoj sastanak po paragafu 
2 zakona o sakupljanju u noć­
na doba (10 sali u veče), bez da 
se je javni mir i “ 'poredak »u- 
grozio« U 8 sali i 40 minula u 
veče stigao je naime drug Kri­
stan i radnici i težaci dočekaše 
ga na željezničkoj stanici. Sa 
kupljenih je bilo oko 200. Druga 
Kristana sakupljeni pozdraviše 
burnim poklicima, koji nijesu 
sve do pred dmštvene prostori­
je prestali. »Čuvari« javnog mi­
ra i reda, koji su obučeni u 
uniformu na velju žalost ne 
mogoše, ne smjedošc posredo­
vali, da povorku bajonetama 
rastjeraju, jer su načuli, da 
drug Kristan polazi u Beč i da 
će sve šikanacije službenih oso­
ba predočiti zastupnicima so­
cijalne - demokracije, da u par­
lamentu inlerpcliraju o svim 
protuzakonitim šikauacijama, 
koje .se u Dalmaciji provode«.

Pogled iz današnjih dana mo­
že sasvim drukčije interpretira­
li tadašnje događaje, ali se ne 
smije i ne može zaboravili da je­
lo bila 1908. godina, kada je 
kod nas tek počela da sc stvara 
radnička klasa i proleterska 
svijest. Nadoći će godine i ta 
će reakcija biti žešća i odluč­
nija. Da je tako, svjedoče i 
bjeline u listovima, zaplijenjene

Izložba koju je priredio Mu­
zej grada Šibenika ukusno je i 
funkcionalno postavljena i veo­
ma pregledna. Ona nam daje 
veoma lijep uvid u šibensko no­
vinstvo, koje je — zavisno od 
uvjeta — manje ili više vjerno 
odražavalo život šibenskog čo­
vjeka i njegove sredine.

U šezdesetogodišnjem razdo­
blju, sasvim razumljivo, izlazili 
su listovi različitih političkih o- 
rijentacija i nazora, ali nas naj­
više zanimaju oni koji su s 
pravom nosili pečat narodnih 
listova i na svojini stranicama 
prkosili reakcionarnim doma­
ćim i tuđinskim režimima.

U prvom razdoblju razvitka 
i postojanja šibenskog novin­
stva, koje traje od 1905. godine 
pa do priključenja grada Kra­
ljevini Srba, Hrvata i Slovena­
ca, šibenska jfe štampa imala 
važnu ulogu u isticanju naših 
nacionalnih prava, u razvijanju 
narodne svijesti i bodrenju vje­
re u naše nacionalno oslobođe­
nje.

U tome su prednjačili prvi 
list »Hrvatska riječ«, »Napred­
njak«, koji je od početka 1913. 
godine poslao organ jugosla­
venske nacionalističke omladi­
ne, i »Glas naroda« glasilo 
Narodnog vijeća Šibenika, koji 
j e , kratkotrajno izlazio 1919. 
godine za vrijeme prve talijan­
ske okupacije.

Kao odraz buđenja klasne 
svijesti i zaoštravanja klasnih 
suprotnosti, pojavile su se u 
Šibeniku i prve novine radničke 
klase. Bili su to 1908. godine 
»GLAS MALOG PUKA« i »CR­
VENI BARJAK«, koji je izlazio 
1912— 1913 godine. »Hrvatska 
riječ«, »Crveni barjak« i »Na­
prednjak« bili su listovi koji 
su prevazišli lokalni karakter, 
koji su oštro i otvoreno napa­
dali režim i poredak u državi, 
pa su zbog toga i dolazili vrlo 
često i drastično pod udar 
austrijske režimske cenzure, ko­
ja ih je nemilosrdno plijenila.

Da je uistinu bilo tako, poka­
zuju i kompleti tih listova, a 
također i primjerci koji su pre­
dočeni na ovoj izložbi. Bilo je 
slučajeva da je tim listovima 
drastična i-uka cenzora zaplije- 
njivala po čitave stranice — 
tekstove koji su bili oštri i koji 
su napadali negativne pojave u 
društvenom uređenju i bezob­
zirnost protunarodnih vlasti.
Šta je u listovima iz toga doba 

pisano? šta je u to vrijeme 
bilo najaktuelnije? Da bi se 
dobio valjan odgovor na ta i 
druga pitanja, trebalo bi mnogo 
više prostora. Međutim, nadamo 
se i uvjerfeni smo da su i napisi 
koje ćemo ovdje donijeli dobra 
ilustracija tadašnje društvene 
klime i atmosfere.

»GLAS MALOG PUKA« u svo­
me prvom broju od 2. listopada 
1908. godine, pored ostalih čla­
naka, donio je i napis pod na­
slovom »Zabranjena skupština u 
Šibeniku«. U tom se članku, uz 
ostalo, kaže:«

..... a č *  ' v,,.... -i-.-.,. .

Stranice i zabranjeni tekstovi. 
Na žalost, ti se materijali, koji 
bi mogli poshižili kao vrijedna 
svjedočanstva, nisu sačuvali. 
No, jasno je da je nemilosrdna 
ruka cenzora »udarala« baš po 
najoštišjim i naj konkretni) im 
tekstovima.

U broju 2. »Glasa Malog Pu­
ka« od 16. listopada 1908. godi­
ne, u listu što ga je izdavao i u- 
ređivao, kako piše na pivoj 
strani, I. Gojanović, tiskan je 
članak pod naslovom »Stanje 
radnika i težaka«. U tome za­
nimljivom članku kaže se, po­
red ostalog, slijedeće:

»Lijene bogataške klase po­
grabile su svo bogatstvo pod 
svoje grabežljive pandže, pod 
svoj monopol. Imajući sve u 
rukama, lijepo ži\oi u slasti i 
lasti, ne vodeći ni najmanje 
obzira napram bijednih radni­
ka i težaka. Sva prirodna bogat­
stva učiniše silom i prevarom 
svojim vlasništvom i podjeliše 
ga među se, a na drugoj strani 
ostaviše milijune bijednog na­
roda bez igdje ičega, bez stope 
zemlje, bez odijela, bez opana­
ka i bez komadića kruha, ko­
jim  bi nahranili sebe i svoju 
gladnu djecu.

Pogledajte, drugovi radnici i 
težaci, kako su bogataški maga­
zini i dućani krcati svakojakom 
lijepom robom, hranom, pi­
ćem i ostalim stvarima; pogle­
dajte kako se bogataške kuće 
ponosno dižu nebu pod oblake; 
pogledajte kako ti dupli boga­
taši vozikaju se parobrodima 
i željeznicama sjedeći u prvom 
razredu na mekanoj svili i kadi­
li; pogledajte kako ta gospoda 
kao božji »odabranici« šeću sa 
svojim fanlilijama po raznim 
kupalištima, a nikad ništa ne 
rade. Pa ne samo to! Oni su si 
osigurali sve bblje položaje u 
svim granama državne uprave, 
te sjede na unosnim mjestima

— po kilogramu. 1 ništa više. 
Oprostite, drugovi, ako je ma­
lo! Druga vijest: »Kažu nam 
nel<i željezničarski radnioi, da 
se oko njih vrte neki crni agi­
tatori nudeći im sira za male 
novce i irozivajući ih da se 
upišu u klerikalno društvo, 
iviUeći, da su socijalisti bez- 
bošci«. Treća vijest: »Kao i 
Cengić-aga, lako i crkva uprtila 
na raju zakone te mu bez nje­
gove volje nameće i zahtjeva 
svakakve besmislice. Selo Du­
brava blizu Šibenika ima već 
tu nesreću da popu daje 
redovinu i da uzdržava jednu 
crkvu. Sada, bilo da je ona 
trošna, bilo da je na pamet pa­
lo župniku da je bolje stano 
vati u novijoj kućici — fakt 
postoji da je biskupski ordi­
narijat izdao naredbu po kojoj 
je svaki seljanin od šesnaeste 
pa do šezdesete godine dužan 
d.i doprinese četrnaest nadni­
ca za gradnju nove crkve sv. 
Jeronima«.

»Crveni barjak« donosio je i 
čJiankc na taJ.ijansko(m ijezik-u. 
1 ti napisi, naravno, nisu bili 
pošteđeni od cenzure. »Crveni 
barjak«, od 27. kolovoza donosi 
prvu stranicu sasvim bijelu, 
bez napisa, s oznakom »Zapli­
jenjeno« koja je preko čitave 
stranice otisnuta velikim mas­
nim slovima. Međutim, ostao 
je naslov zaplijenjenog napisa 
koji glasi »Pred vješalima«. O 
kojim je temama 1912. godine 
pisao talijanski list. Evo nekoli­
ko naslova: Nasilno rješavanje 
balkanskog pitanja. Političke 
delikvencije fratara politikana­
ta, Socijalistička pobjeda, Jukić 
je pomilovan (Atentator na ba­
na Cuvaja). Petnaesti broj »Cr­
venog barjaka« od 10. prosinca 
1912. godine išaran je na pet 
mjesta crvenom olovkom cenzo­
ra. Znači — uokvirene ulomke 
trebalo je izbaciti. Bilo je lo u 

članku pod naslovom »U oči ra­

i potežu za .svoje ljenčarenje 
lolike hiljade godišnjih danaka- 
Isio tako i školu su učinili svo­
jim monopolom, te se samo 
njihova djeca mogu školovati i 
po.stići više društvene položaje 
kao popove, advokate, te naj­
veće narodne pijavice. Jer rad­
nik i težak lo jest mali puk — 
jasno je — da ne mož,e svoje 
djece školovali budući su za 
školovanje potrebni veliki nov­
ci«.

»Glas Malog Puka« izlazio je 
na četiri stranice malog forma­
ta, a u podnaslovi) je  pisalo da 
je to glasilo organiziranih rad­
nika. List je donosio i članke 
iz Splita, Dubrovnika, Herceg- 
Novog, a zanimljivo je kazati 
da je veoma malo napisa bilo 
potpisano punim prezimenom. 
To je, naravno, imalo svoj raz­
log i urechiik je vjerovatno na 
taj način štitio suradnike lista 
od šikaniranja vlasti. Nije na­
odmet zabilježiti ni lo da je u 
tom listu postojala rubrika pod 
nazivom »Priposlano«, za koju 
je uredništvo navodilo da »za 
stvari pod ovom rubrikom u- 
redništvo ne odgov.ara«. I to je 
jedan kurioziteti

List »Crveni barjak« bio j.e 
glasilo socijaldemokratske stran, 
ke, a izlazio je svakoga 
prvog i trećeg utorka u 
mjesecu. U vrhu lista, desno 
od naslova, pisalo je: »Bijeda 
se ne ragja iz zlobe kapitali­
sta, već rgjavinr socijalnim 
sistemom, p ri v a t n i m vlasni; 
Sivom; stoga mi ne propovije­
damo mržnju prama osobama, 
ili klasi bogataša, već naprosto 
zagovaramo prijeku potrebu je­
dne socijalne reforme, koja bi 
za temelj ljudske zajednice po­
stavila zadmžno vlasništvo«.

Glasilo socijaldemokratske 
stranke u Dalmaciji »Crveni 
barjak« donosio je na svojim 
stranicama oštre članke, koje 
je cenzura zabranjivala djelo­
mično ili pct'.puno. Neke vi­
jesti su ipak »prolazile«, iako 
je cenzor bio strog. Evo prve 
vijesti: »U zadnje vrijeme oču- 
lismo još jedan udarac. Uda­
rac, koji će i opet najviše osje­
tili radnik, taj rob današnjeg 
društvenog uređenja. Biva: me­
so smo do sada plaćali 1 Kru­
nu i 80 filira. Sada je Krune 2.

ta. Lekcija događaja«. Uredni­
štvo, po običaju, nije htjelo ili 
nije imalo vremena da prekraja 
članak a time i list, pa su ona 
injcila koja je cenzura zabra­
nila Izašla bez teksta, bijelo, s 
napomenom »zaplijepjerio,«.

Prelistavati stare novine ui­
stinu je interesantna stvar. Iz­
ložba povodom šezdesete godiš­
njice šibenskog novinstva to ta­
kođer može potvrditi. Predoče­
ne novine na tridesetak panoa, 
već požutjele od vremena i mi­
rovanja u podrumima Muzeja, 
svojevrsno su izvorno svjedo­
čanstvo prohujalog vremena.

Zbog toga je i drag susret s 
listom »Glas naroda« iz 1919. 
godine. Vlasnik j izdavač »Glasa 
naroda« bio Je Marko Stojić, a 
odgovornik urednik Iva Aničin, 
List je izlazio srijedom i subo­
tom, a pojedini broj stajao je 
30 para. Bez cenzure nije mo­
gao biti ni ovaj list. U broju od 
26 veljače 1919. godine na prvoj 
strani tiskan je članak pod na­
slovom »Glas Naroda« i cenzu­
ra«. U tom članku se kaže:

»Naši su čitatelji sigurno na 
muci, kad prime »Glas Naro­
da«. Šta će čitati? Sto može čo­
vjek da nauči iz novina, kad su 
potpuno prazne? Gledamo- zad­
nji broj od subote i — ne zna­
mo, što da im odgovorimo. Či­
tava prva stranica osim podli- 
ska sva druga i tri četvrtine 
treće — potpuno bijele! Mjesto 
odgovara reći ćemo im, da smo 
mi još na težoj muci. Radimo 
— a za ništa! Cenzura križa i 
list izlazi bijel. Štogod napiše­
mo o našim narodnim zahtijevi- 
ma i pravima — sve nestane. 
Ne vrijeđamo nikoga — o vla­
sti se ne zadiremo, branimo 
svoju čast i svoju zemlju slu­
žeći se GOLOM ISTINOM — i lo 
sve nije dosta!« »Eto, tim je ri­
ječima glasilo Narodnog vijeća 
Šibenika, koje je izlazilo za vri­
jeme prve talijanske okupacije, 
obavještavalo svoje čitaoce c 
»brižnim rukama« cenzora.

S obzirom da je to doba bilo 
veoma teško za naš narod, zani­
mljivo je pogledati kakvog je 
odraza našla mrska talijanska 
okupacija u »Glasu Naroda«. 
Evo jedne kratke vijesti: »Na­

redbom podadmirala Milio zat­
vorena je mjesna realna gim- 
nazna i ženska građanska ško­
la. Profesor je Calvi određen da 
preuzme poslove ravnatelja 
dra. Pera Kolendića«. Druga 
vijest: »Svim našim činovnici­
ma, koji nijesu podnijeli molbu 
na okupacionu vlast, da budu 
pridržani u službi, obustavlje­
ne su plaće današnjim danom. 
Odakle pravo toj vlasti, da sc 
miješa u unutarnju službu i 
ukida zakone, a koje po ugovo­
ru o primirju ne smije ni da 
tiče? Tu prava nema — to je 
sila. Naši su činovnici izvršili 
jednu narodnu dužnost i mi se 
dičimo š njima!« Treća vijest: 
»Karabinijcri skinuše prošle 
nedjelje po pogine jednoj dje­
vojčici \rpcu s glave s natpi­
som »Jugoslavija«,. To je još je­
dino, što nam iiijesu zabranili 
pa im sc valjda čini, da su od­
već liberalni!« četvrta vijest: 
»U Zatonu neka pokvarena če­
ljad nema poštenijeg posla ne­
go da u službi Talijana proga­
nja svoje sumješćane, koji su 
im krivi samo za tu, što su uvi­
jek znali čuvati svoj obraz. No­
vi zatonski glavar Dukić Ivan, 
kojeg je irhenovao sam Milio 
jednim od svojih ordiniamo, 
pašuje po Zatonu misleći, da će 
ostati uvijek to mjesto u ruka­
ma njegovim, don Alfonsa Per- 
šića i Viče Mrše. Denunciraju 
bivšeg glavara Ševerdiju Ivu,ko­
jeg je talijanska vlast skinula 
s te časti radi njegovog pošte­
nog držanja, da ima sakrivenog 
oružja pa se usudjuju sa kara- 
binijcrima doći da obave pre­
metačinu u njegovoj kući«.

Oslobađanjem Šibenika od ta­
lijanskog okupatora u lipnju 
1921. godine i priključenjem 
n.ašeg grada Kraljevini SHS od­
mah se pojavljuju mnogobroj­
ni listovi kao odraz novih prili­

ka, koje su karakteristične po 
mnoštvu stranaka i političkih 
grupa. Svaka stranka ili iiolitie- 
ka skupina nastoji steći pri­
staše i ojačati svoj utjecaj u 
narodu, te u tu s\rhu izdaje 
svoje glasilo. To su uglavnom 
tjednici ili polutjcdnici, koji 
svoje stupce pune lokalnim po­
lemikama (naročito u vrijeme 
izbora) i lokalnom kronikom. 
Te su noi'ine kratkog vijeka i 
ni jedne se nisu uspjele pretvo­
riti u ilneinik ni duže se odr­
žali, osim jedne jedine, koja je 
istrajala sedam godina.

Prvi list kdji se pojavio u 
ovom razdoblju bio je tjednik 
Pučke stranke »Narodna stra­
ža« (1921. do 1928. godine). Iste 
godine ]točelc su izlaziti novine 
»Rtiskovani«, koje je uredi\’ao i 
i/da\'ao isoznali narodni borac 
Pavao Roca. Demokratska 
stranka štanijiala je 1921 — 1923. 
godine s\oje glasio »Demo­
krat«. Zubar .Miho Jerinić izda- 
\au je od 1922. do 1924. godine 
mjesečnik »Jiidranski samo-

bran«, koji se pretvorio u tjed­
nik i izmijenio naziv u »Dalma­
tinski Hrvat«. Orjunaši su krat  ̂
ko vrijeme izdavali svoju »So­
ču« 1922. godine. Još su izlazali: 
»Dalmaftinski radikal«, organ 
Radikalne stranke, »Fabrika i 
njiva«, list Nezavisne radrijčk.e 
partije i »Narodni list«, koji- je 
jzla/l'.o u prvoj pč: •■»ni 1928. 
godine, a iza kojeg su ..staja!, 
pripadnici Seljačko - demok-ral- 
ske koalicije. To je bio posljejl- 
nji list ovoga parlamentarnog 
razdoblja Kraljevine Srba, dlr- 
vata i Slovenaca-.

šta je bilo kasnije? Nastupi­
la je krvava razbojničku dikta­
tura Karadordevića.

Taj je sistem potpuno izložip 
štampu .samovolji policije).Ldr­
žavnog tužilaštva, te time ' onč- 
mogučio bilo kakav opozipio- 
iiarni glas u ovom, zadnjem raz­
doblju Kraljevine J-ugo.slavij'E. 
Od 1929. do 1937. godine izlažjo 
jc »Glas«, prvo kao tjednik, pa 
zatim kao mjesečnik, koji je 
okupljao Srbe, te nekoliko gla­
sila jugoslavenskog integraliz- 
ma, kao »Primorska riječ«, 
»Svijest« i »Narodno .slovo.<. 
Vrlo kratko su se održali »Se­
ljačko zvono«, sa čijih se strani­
ca jedino mogao čuti opoziciu- 
narni glas (ali je zato poslije 
drugog broja ugušen!), »Šiben 
ske novosti« i »Ekonomski 
Iront«, kojeg je 1930. godine 
izdavao socijaldemokrata jerko 
Dorbili. Najduže su se održali 
tjednik katoličkog klera »Kato­
lik« (od 1930. do 1941. godine) 
i Vitalijanijeva »Tribuna« k,oji jc 
izlazio od 1933. do 1941. godine.

Kakva je bila situacija u ši- 
ben.skom novinstvu za vrljcim’ 
narodnooslobodilačke borbe. Od

1942. godine izlazio je na ciklo­
stilu izrađivan »Vjesnik slobd- 
tle«, a od 1943. godine »Narod­
ni \jcsnik«. A šta se zbilo za 
njemačke okupacije i ustaškog 
režima? Odmah ]5o dolasku u 
Šibenik Nijemci su počeli iz­
davati »šibenski glasnik«, ko­
jeg .su kasnije preuzele ustaške 
\lasli promijenivši mu naziv ii 
»Hr\’atski glasnik«, a zatim n 
»Hrvatski Jadran«.

Poslije o.slobođenja počinje 
nevo razdoblje šibenskog no­
vinstva.

Jeseni 1944. godine počinju 
izlazili norine »Vijesti«, kao or­
gan .TNOF. U istoj godini, do o- 
slobođcnja Zagreba, u Šibeniku 
ic izlazilo glasilo Hrvatske sc- 
liačke stranke »Slobodni dom« 
i organ Kluba vijećnika ZAV- 
NOH-a »S rus ka rcč«. Nakon lo­
ga nastupilo je izvjesno zatišje 
s\v do 16. kolovoza 1952. godine, 
katla jc izašao prvi broj tjed­
nika »Šibenski list«. Sve te: faze 
razvitka šibenskog novinstva 
prikazane su na izložbi koju je 
upriličio Muzej grada Sibenikitl 

.\lalerlj,al pripremio:
Đ. BECIR



Nepopularna javnost društvenih poslova

„BEZ RUKAVICA"
Stvaralaštvo može imati svoje različite vidove, ali je nedvojbeno 

da svoj najpotpuniji značaj postiže onda kada je prihvaćeno od dru­
štvu, kada je odraz njegovih potreba, preokupacija i interesa. Ako prob­
lem promatramo na tako širokom planu, onda praktički svi učestvujemo u 
pisanju historije, u izgradnji društva i njegovu mijenjanju. Zato je potre­
bno stvoriti uvjete i mogućnosti da svaki pojedinac sebe podruštveni, da 
pokrene svoju energiju i pretoči je u društvo. To ubrzava hod nemirnog 
čovjeka u kretanju.

Nekad se mnogo govorilo i pisalo
0 lome kako temelje društva čine 
daroviti pojedinci. Uspoređujući to 
»zlotno doba« s našim, nostalgični 
govornici tvrde kako suvremeno dru­
štvo ne osigurava egzistenciju indi­
vidualnim talentima. U toj retorici 
može se jedino priznati da prolazi 
doba individualista i individualizma, 
a pogotovu doba »duhovne elite«, 
a da na društvenu tribinu pristupa 
sve više ravnopravnih stvaralaca.

Odakle dalazi takva rezignacija? 
Vjerajatno iz neke prividnosti, koju 
bismo mogli objasniti ovim primje­
rom. Ako na sportskom takmičenju 
neku visinu preskoči dvjesta takmi­
čara, onda u tome nema atraktiv­
nosti. Ali, da je ta visina preskočena 
samo od jednoga ili dvojice takmi­
čara, skok bi dobio veći publicitet
1 glorifikaciju. Oko glave sportaša 
kao aureola stavio bi se lovorov vi­
jenac, a ime pisalo masnim slovima. 
Vjerojatno se u toj prividnosti po­
nekad skriva ključ problema.

Nepotrebno bi bilo navoditi ka­
kva je ogromna dostignuća postiglo 
suvremeno društvo, u kojem stvara 
bezbroj genija, bezimenih i tihih. U 
lome I jest pobjeda današnjeg čo­
vjeka, a ne njegova »duhovna de­
kadencija«, kako to rezignantno kon­
statiraju propovjednici individualiz­
ma, koji su zobrinuti za sudbinu »ge­
nija«.

Može li toj nemirni »čovjek ko­
račati naprijed, naviše«, ako radi na 
poljoprivrednom dobru »Belje« ili u 
Tvornici r'<- ,,;h luibina kraj Karlovca 

■ rii onaj u Željezari Jesenice? Je li 
njihovo stvaralaštvo historijsko, ili mu 
je potrebno nešto pridodati da bi 
bilo historijsko? Zagrebački postola­
ri su na daleko poznati po svojim 
skladnim modelima cipela. Za pa- 
račinske tekstilce i njihovu tkaninu 
zna se i izvon naših granica. Mogli 
bismo nastaviti s nabrajanjem gran­
dioznih građevina. Tko su njihovi

tvorci, koji su to ljudi, kako se zovu?
Uzmimo za primjer samo posljed­

njih dvadesetak godina, tj. razdoblje 
koje nije odviše bilo naklonjeno Indi­
vidualistima. Bilo je vrlo mnogo onih 
koji su izgaioll u stvaranju novih 
društvenih uvjeta. Ali, neki su se 
ipak medu njima Izdvajali, oni s ve­
ćom snagom i duhom, koji su u sebi 
intenzivnije gledali društveno biče. 
No kakav način i u kolikoj mjeri 
podstičemo i ostale na slične pot- 
livate i koliko stimuliramo (ne samo 
materijalno) one koji daju najviše? 
Čini nam se da ne u davoljnoj mjeri.

Neosporno je da su svi oni do­
rasli da stvaraju. To je onda najveća 
garancija da su dorasli i da autori­
tativno analiziraju svoj i tuđi rad I 
da se javno Izjašnjavaju o njemu. 
U uvjerimo društvenog samouprav­
ljanja sve manje ima poslova koji 
su u isključivoj domeni pojedinaca. 
To se odnosi i na naučng i stručnu 
djelatnost, a posebno na upravljanje 
društvenim poslovima.

Javnost rada je ustavno osigura­
na. Nitko ne može biti pozvan na 
odgovornost zbog iznošenja svoga 
mišljenja, zđpažanja i prijedloga. 
»Povreda« samoupravnosti ravnopra­
vnosti i svaka prinuda ili samovolja 
u uređivanju i ostvarivanju radnih 
odnosa povlače odgovornost utvrđe­
nu zakonom« (čl. 13 OZRO). Taj nos 
navod upućuje na sagledavanje pro­
blema u radnim organizacijama. C i­
tirana odredba Osnovnog zakona o 
radnim odnosima bit će za deset 
godina manje aktuelna, jer će biti 
manje povreda samoupravnosti i rav­
nopravnosti. Na današnjem stupnju 
društvenog razvitka norma i sankci­
ja su instrumenti za potpunije provo­
đenje neposrednog upravljanja. 
Građani i radni ljudi su ne samo 
stvaraoci već i korektori toga stvara­
laštva, čime preuzimaju daljnju dru­
štvenu obavezu i odgovornost.

Javnost rada tako čini društvo jed­

I TAKVO JE RJEŠENJE NAPISANO
Ovih smo dana navratili u jednu našu kancelariju u kojoj radi 

službenik S. L. i to u trenutku kad je počeo parati tek dobiveno rje­
šenje o godišnjem odmoru. Začudili smo se, jer je poznato da se takvim 
rješenjima dosta radujemo. Međutim .službenik S. L. koji ima 29 godina, 
9 mjeseci i 16 dana radnog staža, što je konstatirano i u rješenju, i 
koji je stekao pravo na 24 radna dana godišnjeg odmora -  dobiva 
rješenje u kojem (u točki 2) stoji: »Imenovani će godišnji odmor kori­
stiti od 16. VII do 11. IX 1965. godine, a na dužnost se ima javiti dana 
13. IX 1965. godine«. Dakle, odobreno mu je pedesetak radnih dana, 
a ne 24, što je prethodno utvrđeno. Iza toga piše: »Ovo je rješenje 
izvršeno«. Odmah smo »savjetovali« službenika da ode na odmor i da 
se vrati određenog dana (13. IX), na što je on odgovorio :»A, ni govora 
o tome I Tražit ču drugo rješenje! Ćini se da bi trebalo »drugo rješenje« 
tražiti i za takav način donošenja službenih rješenja, i to »kao u dispozi- 
tivu« (I)

stanice na obali. Mi se, među­
tim, pitamo da li stanovnici o- 
voga kraja mogu još pedeset 
ili više godina gutati prašinu? 
Koliko mi je još u sjećanju, 
kad sam bio dječak ovaj pre­
dio grada, a i druge ulice, poli­
jevali su se na prilično primiti­
van način: zaprežna kola sa 
drvenom bačvom i izbušenom 
drvenom cijevi. Ali, prašine nije 
bilo. Kasnije je došla željezna 
bačva .sa modernijim instalaci­
jama. Ovaj predio grada i dru­
ge ulice polijevalo je neko vri­
jeme auto Vatrogasnog društva, 
dok, najzad, nisu došla auto- 
kola »člstoče«. Sada već nekoli­
ko godln,a nitko ne polijeva o- 
vaj prostor na Lenjlnovu trgu, 
a izgleda, osim tržnice na paza­
ru, nijedna se ulica više ne čisti 
niti polijeva. Sve je prilično za­
gađeno i neizdržljivo. Potrebno 
je napomenuti da se na Lenji- 
novu trgu nalazi autobusna sta­
nica, poduzeće »Dane Rončević«, 
tvornica leda, a osim toga tu 
stacioniraju brojni kamioni ko­
ji prolaze kroz Šibenik. Osim 
buke koju smo primorani da 
podnosimo, sada dolazi i praši­
na . . . Informativno smo tele­
fonirali ustanovi »Čistoća« . . . 
pak nam je saoprćeno da im je 
situacija poznata i da su oni 
zaduženi za odnosno polijeva­
nje, ali da su im kola u kvaru! 
Taj kvar, izgleda, traje već go­
dinama, pa se to ne može nika­
ko uzeti kao ozbiljno opravda­
nje. Mi sa kao građani pitamo:

MOŽE LI KVAR TRAJATI
GODINAMA?
Može! A to znači da godina­

ma jedno sredstvo, na kojem 
je kvar, mora biti isključeno iz 
rada. Međutim, sredstvo se sa­
tno od sebe ne kvari (?) i ne 
popravlja. Ali su zato ljudi da 
to UDESE. Kako je jedna stvar 
kod nas u d e š e n a, reći će 
nam slijedeći primjer koji nam 
je opisao jedan naš advokat;

— Primoran sam da se obra­
tim gomji.Ti naslovima (o. p. 
Skupštini općine, »čistoći«, 
»Slobodnoj Dalmaciji«, »Vjesni 
ku« i nama) u svoje lično ime i 
u ime brojnih korisnika stano 
va na Lenjinovu trgu (bivša 
Draga) i da iste upozorim na 
nepodnošljivu prašinu koja na 
tom predjelu grada već godina­
ma vlada«. Dalje autor pisma 
navodi: da je to važna saobra- 
ćajnica i dosta frekventirana, 
da do danas nije asfaltirana, 
da se trg uopće ne polijeva vo­
dom »tako da se oblaci prašine 
podižu, ogađuju unutrašnjost 
stanova, štetno djeluju po 
zdravlje stanara i primoravaju 
ove da i u ovim sparnim danima 
zatvaraju prozore«. Nakon toga 
se iznosi gorka istina: — Saz­
najem da je prema urbanistič­
kom planu do jedno pedesetak 
godina ili kasnije predviđeno u- 
leđenje cijeloga ovog predjela 
imajući u vidu eventualno pre­
mještanje putničke željezničke

nom velikom masovnom arbitražom. 
Jesu h- međutim, svugdje stvoreni 
potrebni uvjeti da bi se provodila 
ta misija i obaveza. Radni čovjek je 
na zboru radne zajednice, kao i na 
ostalim javnim mjestima, dužan da 
iznosi svoja mišljenja i prijedloge za 
koje smatra da mogu pomoći inte­
resima i ciljevima zajednice. Ukoliko 
tako ne postupi, opterećuje se mo­
ralnom odgovornošću prema samom 
sebi.

Javnost rado, koliko god je dru­
štveno opravdana i korisna, još uvi­
jek nije dovoljno popularna, bar u 
jednome svom vidu. Javno se mogu 
analizirati sve pojave i odnosi koji 
nisu neposiedno vezani za neku l i­
čnost. Zato se na ovim mjestima lju ­
di mnogo drže one (latinske) uzre­
čice »Nomina sunt odiosa« (»Imena 
su omražena«). I dok se tako od­
vijaju stvari, masovna arbitraža po­
stavlja zahtjev prema diskutantu:

»Hoćemo ime (omraženo) lica ko­
je je to počinilo!«

»Grijeh ti kažem, ali grješnika ne­
ću«, obično odgovaraju diskutanti.

Zašto je to tako? Iz jednostavnog 
razloga što javna kritika određenih 
pojava I njihovih nosilaca kasnije 
postane privatna stvar diskutanata. 
Svi znamo za pojavu šikaniranja 
zbog javnog istupa protiv pojedinaca 
s izvjesnim društvenim utjecajem. 
Tu se može raditi od sitnih insinuira- 
nja do isključenja diskutanta iz rad­
ne organizacije. Usamljeni su pri­
mjeri da u takvim slučajevima postu­
pak za obranu šikaniranog radnika 
preuzme na sebe organizacija Save­
za komunista, sindikat ili neki drugi 
faktor. Slijede molbe, žalbe, tužbe.

mirni »čovjek ide s a m, naprijed, 
naviše . . .«

Pod takvim uvjetima javnost rada 
nije stimulirana. U tim sredinama, 
gdje malogrođanština i snobizam ni­
su izgubili provo građanstva, javnost 
diuštvenih aktivnosti i otvorenost pro­
matraju se kao utopija Jer, tu iznijeli 
javno svoj stav o stvarimakoje ne­
gativno tangiraju određene Individue 
znači izgubiti miran san. A teško je 
doživjeti san u kojem se nemilosrdno 
napadaju, ne samo greške, već i 
giešnici.

Poslije sastanka, konferencija, 
sjednica, skupština i raznih drugih 
skupova pojedinci pristupaju govor­
nicima koji su »bez rukavica« iznosili 
svoje sudove o pojedinim pitanjima 
i čestitaju im:

»Bio si zaista hrabar. Pravo si 
rekao. Tako 1 treba I«

Kakvog li paradoksa? Istupiti sa 
svojim uvjerenjem znači biti hrabar. 
Ovakva psihologija i rezon, bez 
sumnje objašnjavaju naličje pojavi. 
Hrabrost je obično vezana za neki 
pothvat ili rizik. Ako je to tako (a 
što ne bi trebalo generalizirati, kao 
ni potejenjivati), zašto se i na ova­
kvu hrabrost ne bi dijelile medalje 
ili neki drugi trofeji? Neki bi u to­
me mogli vidjeti humor. To su po 
svoj prilici oni koji nikada ne bi 
mogli osvojiti, tu medalju.

Javna kritika koja je motivirana i 
lična neka ostane privatna stvar. Ali 
u čovjeku se najčešće javlja reakci­
ja, kao manifestacija kolektivne svi­
jesti i interesa. Ako se takva svi­
jest i savjest postavi nekompromisno 
prema asocijalnim, štetnim i destruk-

pritužbe, predstavke itd. I tako ne-tivnim poslovima, u kojoj mjeri mo­

že očekivati podršku društva? Uzmi­
mo jedan primjer (kakvih možemo 
ne tako rijetko čuti). Neki radnik na 
javnom skupu svoje radne organiza­
cije iznese kako su za kolektiv na­
stale određene štete (u iznosu od 
više milijuna) nesavjesnim radom i 
neodgovornošču nekih pojedinaca. 
Za izvjesno vrijeme predmet disku­
sije postane radnik koji je predočio 
štetu, a ne soma šteta. Zatim je »za­
radio« disciplinsku ili partijsku kaz­
nu ili isključenje iz radne organiza­
cije. (Samo u jednoj godini Inspek­
cija rada je intervenirala u oko 
20.000 slučajeva zbog nezakonitog 
prestanka rada radnika. Koliko je od 
toga otpalo na sve slučojeve, nije 
poznato).

Kao što vidimo, u ovim slučajevi­
ma se najmanje kažnjavaju krivci. 
Onaj tko se ne zalaže za realizaciju 
ustavnog načela o javnosti rada ne 
stavlja se u poziciju da doživi te 
neugodnosti.

Da bi javnost rada društvenih po­
slova postala normalna pojava i od­
nos, potrebno je tome stvoriti odre­
đene uvjete. Mišljenja smo da bi pri 
lom trebalo voditi računa o slije­
dećem :

Na licu miesta Ć A K U L E
da li smo dužni samo da plaća­
mo obaveze a da nemamo pra­
va na protivuslugu. Smatramo 
da tako ne bi moglo biti . . .«

Naše je mišljenje: kad je 
»Čistoći« »situacija poznata«, a 
i nama, da bi trebalo postupiti 
na jedan trgovački način: da sa­
da »Čistoća« plaća penale gra­
đanima dok kola ne popravi, pa 
bi se, čini se, požurila s oprav- 
kom. Uostalom, možda i nisu 
kriva samo kola za polijevanje, 
a to znači da bi nekoga trebalo 
»politi« — ROTACIJOM.

UOSTALOM, DRUGU ADVO­
KATU ZA UTJEHU

Došao nam je ovih dana jedan 
čovjek i rekao: »Nernoguće da 
se i to događa i da se tako živi 
u — g r a d u !  Zamislile, molim 
vas, dođe čovjek na ideju da 
gradi kuću. Traži lokaciju i če­
ka. Napokon je dobije — u C r­
ti i c i ! Tik poViše Tvornice. Do­
đite u bilo koju od tih kuća i vi­
djet ćete prst debelu vlagu L plije- 

san po zidovima novih stanova. 
Život je tu naprosto neizdržljiv, 
štetan po zdravlje, i si. Pored 
toga, živi se bez struje, kao na 
selu.«

Ništa od loga nismo pro­
vjeravali, ali smo vidjeli da iz­
nad tvornice u Crnici »niču« 
nove kuće. Vjerujemo da je ži­
vot u njima zaista diman i 
»žut«. Poznalo nam je i to da 
postoji n e k a k a v  Generalni 
urbanistički plan grada Šibeni­
ka (donesen još 1954. godine, 
navodno kao prvi u Hrvatskoj; 
možda mu je i u lome slabost!) 
koji predviđa »širenje« grada u 
pravcu istoka i juga. Da li je 
došlo do suprotnog pravca, nije 
nam dosad poznato. Ako jest, 
onda bismo iznad tvornice smje­
stili prvo one koji su odredili tu 
lokaciju — RADI PRIMJER.A!

u najstrožem centru grada, do- 
ije negdje ispod knjižare »Na­
prijed«, živi jedna porodica (o- 
lac, žena troje djece) u sobi i 
»kuhinji« čija ukupna kvadratu­
ra poda iznosi ravno 19 m2.

Kako oni žive, opisat ćemo 
vam onako kako smo vidjeli; 
otac i majka imaju krevet od 
»pršone i po«, jedan sin i kćer 
imaju svoje krevetiće koji su 
kupljeni kad su djeca rođena, 
a za krevet trećeg sina nema 
mjesta, pa on spava u »kuhi­
nji« na jastuku za plivanje, 
kojeg uveče napušu a ujutro is- 
pušu. Kako je ono dvoje djece 
već odraslo (sin 7 godina, kćer 
6 godina, a sin koji spava u 
»kuhinji« 11 godina), noge im 
do koljena vire iz kreveta, a 
mjesta nema za nove krevete. 
Da stvar bude još gora, ta se 
porodica uopće ne nada da će 
dobiti stan ili da će moći gra­
diti kuću. Možda bi dobro bilo 
da netko od onih koji ubira sta­
narine (kojima se zapravo ona 
plaća) izvrši kontrolu stanova­
nja i takvih stanara i da se po­
stavi u ulogu »VlP-a« za takve, 
ij. nekakvo — PRINCIPA PRIO­
RITETA!

Istina je da mi od pazarine 
ubiremo prilična sredstva, 
ali je  istina to da nam 
nije (jer ta sredstva ubire dru­
štvo!) svejedno da li ubirento 
»proizvodni« ili »špekulantski« 
dinar. »A "šta rade, sriču im 
vr . . .« — rekla je jedna doma­
ćica i dodala; »Kako to ne vide 
oni što ubiru pazarinu, pa ih 
otjeraju?«

Nama se čini da ih oni vide, 
ali da ih neće, ne mogu i ne 
žele otjerati, jer su im korisnije 
od nas — KUPACA I POTRO­
ŠAČA, koje ne plaćamo pazari-

1 NOVIM CRNICANIAU 
ZA UTJEHU
Dragi novi Cmičani, nije ni to 

najgore i najneizdržljivije, jer

A OVO JE ZA SVAKU
OSUDU

Naša je tržnica slobodna za 
svakoga, i to je pravilno. Među­
tim, za neke bismo uveli zabra­
nu bez obzira da li bi nam se 
predbacilo da kršimo ustavni 
princip »slobodnog kretanja« i 
trgovanja. Radi se o ovome; u 
petak su one bolje breskve pro­
davane po cijeni od 360 i 600 
dinara. Bile su one i iste veliči­
ne i iste kvalitete, a samo im 
je vlasnik bio drukčiji. One po 
360 dinara prodavala je »Plavi- 
na«, a one po 600 dinara kupili 
su od »Plavine« neki špekulan­
ti koji su se »usidrili« na tržni­
ci — isto po 360 dinara, pa ih 
odmah za susjednim stolom 
prodavali po 600 dinara »kao 
svoje«.

DAJTE NAM ZGRžVDU (PRO­
STORIJU) I NOVAC
Nije rijetko da se od nekih 

»kulturnih radnika« često čuje 
da nemamo kulture u gradu. 
Duboko smo ubjeđeni da takvi 
s tom rečenicom odlaze u »zna- 
sekoje« kutke i kavanice, da s 
njom sjedaju »u vlak« kad neg­
dje odlaze iz grada, da im je 
ona prvi zalogaj na nekoj dru­
garskoj večeri ili banketu, da se 
njom krste prije zalogaja na ne­
koj drugarskoj večeri ili banke­
tu, da se njom krste prije spa­
vanja i prije ustajanja, ali smo 
uvjereni i u to kad »dobije­
mo«, »uvezemo« ili pak organi­
ziramo nešto kulturnoga — da 
takvih nema! Eto, na primjer, 
o\'ih je dana otvorena izložba 
novinarstva u Šibeniku. Bili 
smo na toj izložbi oko tri sata, 
a znate ko je došao kao posje­
tilac za to vrijeme — jedna pro­
fesorica umjetnosti i slikarstva 
iz Budimpešte! Zaista, nemamo 
kulture! (osim na jeziku i odje­
ći).

U NAŠEM AMBIJENTU 
NAŠ TEMPERAMENT

Ovo nije za osudu, jer su to 
česte (u smislu: normalne)

1. da javnu kritiku prihvaćaju, od­
nosno odbacuju sami građani, a na 
forumi ili pojedinci:

2 . da se protiv šikaniranja zbog 
javne kritike primjenjuju zakonske 
sankcije i javno objavljuju;

3. da se građani koji se najne- 
kompromisnije suprotstavljaju dru­
štveno štetnim pojavama, javno ist'- 
ču i pohvaljuju.

Svaki društveni odnos ima svoje 
dvije strane. Normalni razvitak uvi­
jek prate obje te strane. Da bi se 
odbacilo ono što je loše, potrebno 
je istaći ono što ja pozitivno. Ako 
postoji i neko treće stanje, onda to 
već predstavlja neku »smrznutu situ­
aciju.«

Mi već dosta dugo javno i otvo­
reno govorimo o anahronizmima u 
našem privrednom sistemu. Ipak, ni 
ta otvorenost i javnost nije mogla 
osjetno popraviti stanje ni utjecati 
na devijacije. Vjerojatno je to dola­
zilo od toga što smo u svim raz­
matranjima govorili samo o greška­
ma, ali nigdje, ili gotovo nigdje o 
grešnicima. I na kraju -  odlučili smo 
se na »smrzavanje cijena«. Ako ovim 
smrzavanjem nismo napravili Jednu 
daljnju grešku, sasvim je sigurno da 
ona postoji u tome što se u mnogo­
brojnim polemikama oko ovog pro­
blema svugdje mimoilaze imena.

Javnost rada stavlja pred zajedni­
cu i pojedince velike obaveze i od­
govornosti. Zato bi bilo od osobite 
koristi kad bi se javno mišljenje izu­
čavalo po naučnoj, stručnoj, politi­
čkoj i društvenoj liniji s više siste­
matičnosti i angažiranosti. Taj bi 
materijal mogao poslužiti kao najsi­
gurniji korektiv prakse i rutinerstva. 
Naše društvo bi na taj način s mno­
go više uspjeha otklanjalo sve pre­
preke koje mu stoje na putu brža 
izgradnje socijalističkih odnosa.

Boris KALE

-A i i -—

slike na našim ulicama, tj. ra­
di se samo o jednom svađanju, 
psovanju, spominjanju imena 
djedova, pradjedova, nekom ču­
panju kose i »malom« hvata­
nju za grkljan. Ovo registrira­
mo samo zato da ukažemo da 
se taj naš narodni običaj nije 
dosad dovoljno koristio u tu­
rističke svrhe, kao kuriozitet. A 
da to zaista interesira i građa­
ne i turiste, uvjerili smo se u 
petak u ulicama ispod ,Kale- 
lai'ge.

PLATITE, MOLIM VAS,
BORAVIŠNU TAKSU!

Normalno je da »u svoju o- 
gradu« ne damo besplatno ni­
kome, a pogotovo ako smo tu 
ogradu »turistički« uredili. Na­
ime, naša turistička i lekturi- 
stička mjesta u potpunosti po­
državaju tu staru narodnu dog­
mu, pa su uvela boravišnu tak­
su za turiste. I pravilno je. 
»Plati, druže, svoj užitak!« Me­
đutim, tu nastaje nespora­
zum, Protiv plaćanje »za u ž it^ « 
nitko nema ništa, ali se tu o 
užitku uopće ne radi, nego o 
ledini bez vode, bez kanaliza­
cije, bez svjetla, bez asfalta, bez 
NAJNUŽNIJIH STVARI. A u 
turizmu je »boravišna taksa« 
uvedena upravo zato — da tu­
rist plati uživanje u nekom 
mjestu. Zato naši gosti neće 
gunđati na tu taksu u Šibeniku, 
Primoštenu, Vodicama, i si. ali 
će gunđati u onim mjestima 
gdje ih noću grizu i uznemiruju 
komarči, gdje nemaju vode ni 
štednjaka, gdje im prašina grize 
oči a umjesto žarulje gori lu- 
maca. Ali im gunđanje ni tu 
neće pomoći, jer smo mi takvi 
da iz jedne krajnosti volimo ići 
u drugu, što ipak znači da ne 
preskačemo odmah u treću!

Na licu mjesta

.1
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NESTAŠNI AMADEUS

Kondukterica, Ijepuškasta crnka, d ije lila  je  putnicima bombone i 
^igarete, pa je  u udobnom autobusu stvorila atmosferu »sretnog« pu- 
Ovanja. Putniku ne treba mnogo pažnje da se oraspoloži. Na ovoj di- 
^nici Jadranske m agistrale , od Vodica do Š iben ika , donedavna orljahu 
■larovi i kopitahu m agarci po neravnom putu.

Promiču masline i vinogradi. Sive prozirne ograde. Smreke mirisa 
pmjana i p latane prognane da žive u nazubljenom  kam enju kraj ceste. 
|roz prozor novire miris rosnoga smrekovog jutro. G lave  su okrenule 
jevo i desno; krš je  gutao poglede. M isli su u kršu zvonke kao nebo.

— Tko nije prebolio naboje na nogam a, taj ne zna kako kamen di.še 
• čuh tvrdi g las iza sebe.

— Kamen diše u zoru i u predvečerje.
' I? zdje lastih  zvučnika u krovu autobusa padao je skladno intonirani 
los sp ikera : čitao je  legendu o nestašnom Am adeusu, čudnovatom 
ječaku koji je , navršivši sedam godina, putovao s ocem i kočijašem  iz 
lOlzburga u Pariz. Am adeusov otac Leopoid piše m ajci kako je  putovanje 
o Pariza bilo ubitačno dosadno, a mali Am adeus istom poštanskom 

ločijom piše m a jc i: »Draga mama, putovanje, od Salzburga do Pariza 
>ijoše tako divno te ga nikada neću zaboraviti. Naš koćijaš je  veoma 
iuhovit čovjek: priča takve dosjetke da sam se guš^o od sm ijeha. Puc- 
ietao je  bičem po zraku pa su konji jurili kao mahniti, a naša je 
liližansa skakala od jednog do drugog ruba ceste.«

Gume autobusa p ijuka le su po asfaltu . N ijedan drugi šum nije se 
uo. Sp iker je  završio priču o Am adeusu. Jedna je ptica, prelijetajući 
estu, udarila o staklo ispred šofera. N astala je šu tn ja : pauza iza priče, 
aki pritisak jutra razvlačio  je ptičju krv po staklu. Šofer je  pritisnuo pa- 
»učicu gasa , pa se autobus na okuci iznad M artinske zan jihao  poput 
liližonse malog Am adeusa.

Strmo ispred nas počivala je prirodno zavjetrena šibenska luka. 
bonaca. Bove plutaju prišivene kao dugmad na vojničkom kaputu. A 
iibenik na pribrežju Trtra izgleda kao razg lednica u boji. Tvornički dim- 
ijaci na zapadnom kraju grada puše crni. žarki i b ijeli dim, kao da se 
azglednica na rubu zap a lila . Naš autobus koji redovno saobraća na 

oruzi Zador — Split nije morao čekati u dugoj koloni automobita. Ušao je 
ii splav preko reda kao pokunjeni gospodin. M artinska. Sivo koso k a ­
menje i modre dubine. Krka se ovdje sasvim utopila u moru. Na ovim 
liticam a nedjeljoni su se sunčali šibensku radnici i razm išlja li o štrajkovi­
ma. I danas je  M artinska pučko kupalište. Ovdje dolaze cije le  obitelji s 
innogo djece i sa starcim a, Na vodi plivaju kore od lubenica i kutije 
ti)d konzervi.

NASMIJANI KAMEN

U autobusu do mene sjedio je  stariji čovjek. Upoznasmo se tek na 
plavi naslonjeni preko ograde. Govorio je  o Šibeniku tako zanosno kao 
la ga je  on sagradio . Motori na splavi brujali su i vru lja li morem, 
^okrenuli su teret od četiri autobusa i desetak osobnih kola. Buketi put- 
ika sta jahu uz žičanu ogradu. Č in ilo  mi se da se miče grad. I kaštel 

>vijenčen borovom šumom Šubičevca. I Sveta Ana sa signalim a i katar- 
am a, i d im njaci i neboderi. Galebovi u luci su siti i šutljivi kao ljudi 
vJe zanim aju ih brzi brodovi i pučine. L jenčare m alograđanski.

— O vaj grad su podigli Hrvati kao svoju prvu utvrdu na moru — 
eče moj suputnik, starac. -  Ipak njegova je  sudbina vezana za sudbinu 
;vih dalm atinskih gradova. Dva puta sruše ga do tem elja M lečani, 
urci ga opsjedahu dvije stotine godina . . .

S ta rac  nije krio ponos što je  Šibenik puna dva vijeka odolijevao 
urskim napadim a i što je  i pored tegobne historije sačuvao umjetničke 
historijske spomenike. Kim ao je g lavom : tužio se na prve ljude grada 

,to malo mare za stranca i što sve ispred njega skrivaju . Kcd bi mogli, 
.akrili bi i Sv. Jakova i Knežev dvor. Sp lav sa dva motora i bokobiani- 
na od stotinu automobilskih guma sjeo je provom na nisku rivu. Bruje 
lutomobili. Dim. V ika . Šum mora oko e lisa . Sunce na rivi Doca kao u 
kamenici. Peškarlja  i drvoredi. Šmrkovi nose srebrne ljuske u more. G a t: 
tare brodice i stari ljudi poput olupina pod zidom. Kuće na kosini Doca 
ise o nebu.

Naš autobus je  nastavio put prema Splitu . S tarac  je otišao strmom 
iskom ulicom uz D o lac kojeg su kuće, oblikovane urbanistički i arhi- 
ektonski u srednjem vijeku, crne i nedodirljive. Nestao je  na izlizanom 
)ločniku s kojega odjekivahu rasklim ane potkovice njegovih cipela .

Uz široke b ijele stepenice od bračkog kam ena, nekoliko koraka od 
)bale, popeo sam se na pločni podij pola osunčen pola ohlađen, uokvi- 
en srednjovjekovnim građevinam a. Na »vječnome suncu« stoji Juraj 
)a !m atinac . G led a katedralu Sv. Jako va : svoje za života nedovršeno

K R K O M  U Z V O D N O
djelo. Ova je  bronza živa, čelo namršteno. Prema njemu je  nasm ijano 
pročelje crkve. G led a majstor svoje djelo , gleda djelo svoga majstora.
I oboje govore, jedno od drugoga nešto traže, kao da su u svađi. Možda 
se Juraj nečega prisjeća , nečega što su on i njegovi učenici u stotinu 
i pet godina, koliko je  tra ja la  gradnja -  zaboravili. Ili možda žali za 
svojom dušom koju je  uklesao u kamen i ostavio u Šibeniku, ili hoće da 
umiri igru cvjetne gotike s koje i danas odzvanja njegovo dlijeto. Šta 
on bronzanim grčem prkosi! Možda sluša »okamenjenu glazbu«, ili plač 
što titra u stropu krstionice, ili mješoviti zbor: žena, d jece i m uškaraca 
na apsidam a u vječnome hladu? Sve je  ispred n jeg a ; kameni blokovi, 
stupovi, ploče. Š ibenska ka ted ra la : veličanstvenost graditeljstva kasne 
gotike i rane renesanse. Kao da hoće reć i: sve je tu osim jednoga, sve 
osim moga učenika Nikole Firentinca koji je dovršio moje djelo. Tako 
se doima čovjeka am bijent kojega je kamen pretvoren u poeziju. N ije 
to jedini s lučaj u historiji hrvatske umjetnosti da se dva ve likana, dvaju 
p ravaca, asim ilira ju  u jednome djelu . Kao što bi »Osman« bez Mažu- 
ran iča ostao okrnjena književna tvorevina, tako bi Sv. Jakov bez Firentin­
ca ostao bez takvoga krova. I kao što su se u »Osmanu« sjed in ili barok 
i rom antika, tako su se i ovdje sjedinili cvjetna gotika i renesansa. N ikola 
Firentinac je ostavio pečat svoga duha i svoga vremena na većem broju 
šibenskih građevina : na crkvama i patricijskim  kućam a. Njegovim po­
prsjem Šibenik bi dobio izrazitiju uspomenu na svog ve likana. I ne bi 
bilo previše da pravi društvo svome učite lju : tu negdje s pogledom na 
more ili ispred velike dalm atinske loggie — G radske vijećn ice, koja 
nudi svoj renesansni smijeh mrkom poratalu Sv. Jakova i prolaznicim a 
što se ne obaziru. A  ovaj mali trg .5 nekoliko kuća uokrug, onaj je  dio 
grada koji poziva hodočasnike.

Šibenik izjutra izgleda tužan, neprihvatljiv, u podnevima otvoren 
poput ra ja , a predveče, kada zvona izliju zvukove u uokvirene bedeme 
staroga grada i mora, mističan poput napuštenog sam ostana. Takav 
dojam osjećah cijelom  Kalelargom , centralnom i najširom ulicom staroga 
Šibenika , u kome se sada održavaju sindikalne »predstave«. Ovdje na 
Poljani sada je  pravi centar odakle se pružaju kraci u pet dijelova g ra­
d a : u Varoš, Križ, Dolac, G rađu i Goricu.

GOSPA VANGRADA

Zvona brecaju na sve strane. Netačno. Bez reda, isprekidano, kao 
starci koji nisu jednako živje li. U tome je  njihova ljepota, u toj netočnosti. 
Navikao sam da u to vrijeme, kad odbijaju zvona, pogledam no sat. Ali 
po kome da ga naravnam ? Po satu Gospe V ang rada? D a l Priđe mi 
starac crvena lica i crvene kape sa štapom u ruci.

— Vi ste furešti, šjor? — upita me.
— Na prolazu — rekoh.
— Vidim , kume, vidim.
— Po čemu vidite?
— Viru jete Gospi Vangrada . -  Podigao je  čelo prema zvoniku. -  

Naš svit ne viruje Gospi V ang rada . Ma i nije jo j za virovati . . .
No zvoniku je odbilo deset sati. S tarac je sjeo za ogradu Gospina 

đard ina , na niski zidić kojeg su gornje ploče isporane triljam a, s d ija ­
gonalam a i prečnicim a unutra. Na tom zidiću nekoliko staraca nepre­
kidno s mnogo strasti pomiče kam enčiće od jutra do marende, od m a­
rende, do ručka i predveče, kad sunce izgubi toplinu. Koko koja partija 
završi, triljaši pogledaju na Gospin kampanel i procijede:

— Vrime je za marendu.
Jedan po jedan , ili dva po dva, gegaju se u raznim pravcim a: prema 

Docu, G oric i, Varošu . . . Jedni odlaze kući, drugi u gostionice. S tarac 
crvena lica i crvene kape na glavi ostao je sjediti na zidiću. Reče mi 
da sjednem nasuprot njemu, za trilju , dok mu drugovi m arendaju. Sjedoh, 
i on mi rastumači pravila igre. Jednostavno m icanje kam enčića : tri u 
jednoj ravnini — stranici prečniku iM d ijagonali sačin java ju  »trilju«. S tarac 
je svaki čas pravio »trilju« i »jeo« moje kam enčiće. A kad je sve strpao 
u »džepove«, reče ne mogavši sakriti zadovoljstvo zbog pobjede.

— O ćete još jednu?
-  Zar vi nećete na m arendu?

— M arenda sam.
— Cini mi se da u Šibeniku nitko ne propušta marendu.
— Dragi šjor gospodine, u Šibeniku je marenda bog. Ovo je  nekod 

bio težački grad. Ljudi su rad ili mnogo i teške poslove, pa su morali 
dobro isti i dobro piti. Sada ljudi rade sve m anje, a idu i piju sve više. 
M lađ arija  je od nas starih uzela samo marende. M akar da znadu pošteno 
zapivati kao mi dok smo bili m ladi, ma ni to ne znaju.

— Zar ste vi, stari, prestali p jevati?
— Ma kakvi. Rivamo svako veće priko lita. Sastanem o se nas desetak 

pa bacimo koju pismu. Znate, šjor gospodine, ostalo nas je  još nekoliko 
težaka, krčimo po redu svoje vino i pijemo ga. Tako mi svoje vino pro­
damo sami sebi. Oduvik je  tako bilo. Večeras ćemo kod kuma Paške u 
Goricu. Ima dvadeset mira lipog opola. Dođite i vi pa ćemo zapivat.

— Ne znam ja pjevati.
— A, ne znate p ivati? Nemate sluha? — čudio se starac.

— Nemam sluha.
— Jadni čovik — reče, a li se brzo trže: — Svejedno dođite, ima kod

kuma Paške lipog pršuta, a naći će se i koji frigani gavunić. Ne morate 
pivati. ^

SEMPRE S C ^ A

Park se proteže od Poljane do mora. M iriše vlažna crijenica i cvijeće. 
Drveće raširilo  krošnje kroz koje se vide komadi neba. Ljudi spavaju  na 
novim klupam a s torbam a pod glavom. Gušterice gmižu po stablim a, a 
iznad njih cvrkuću ptice. Zlatne ribice lebde u hladu fontane. O vaj park 
je nalik čistom i iznošenom odijelu i koliko god puta se čovjek u njega 
vrati, naći će čiste klupe, uvijek jednako h lada, vlažnu zemlju i cvijeće 
koje po danu drijem a. Naći će mornare što šapuću djevojkam a i ljude 
što čekaju  brod i jednu visoku staricu koju ovdje zovu »Šempre šola«, 
je r je  uvijek samo. S jed ila  je  blizu mene, sijedih kosa i živih očiju , što

gledaju na more. Onda je , čuvši brodsku sirenu, hitro ustala i potrčala 
na molo »Krka«.

— Požurite, šjora Antice, vratio se vaš kapetan — netko je  vikao na 
rivi. — Eno ga uplovljava.

— Ajmo ća, »Šempre šola« je otišla na rivu, dolazi neki strani 
brod.

Dva mornara se digoše sa susjedne klupe I krenuše k moru. Digoh 
se i Ja. Ita lijanski putnički brod »St. Marco« bacio je cimu i polagano 
pristajao uz obalu. Šjora Antica je pažljivo zag ledala svaki detalj broda. 
Oci su joj ig rale izgubljeno u jam icam a, a ruke drhtale kao tuđe, kao 
da strepi da će onoga, koga očekuje iznijeti na nosilim a. Č itavo njeno 
tijelo pretvorilo se u groznicu, u drhtaje iščekivan ja . Kad je siz primaknut 
donjoj palubi, popela se na brod. G urajući se kroz svijet koji se kreće 
k izlazu, otišla je ravno na komandni most u komandantovu kabinu. 
B ijah znatiželjan . Njeno ispijeno lice, duga sijeda kosa, natečene noge 
i oštri pokreti tije la i očiju, duboke bore i pogledi p risiljava li su me do 
je pratim, da saznam tko je ta storica i zbog čega je tako žurila na 
brod. Brzo se vratilo , a li je polagano silazila  niza siz. Provlačila se kroz 
masu svijeta koji nije bio n jen : svi su joj se rugali, je r se ni ovaj put 
nije vratio njen kapetan kojega čeka punih četrdeset godina. O bilazi sve 
brodove, pita svakog mornara da li je čuo nešto o njenom kapetanu koji 
je  isplovio prije četiri decenija i n ikada se nije vratio, n ikada jo j nije 
pisao, nikada ništa poručio. Ona je uvjerena da će se vratiti, tako je 
rekao na odlasku. I ona ga čeka. Po izgledu ima više od šezdeset go­
dina, a koliko je njemu, nitko ne zna. Osuđena na strašnu kaznu čekan ja , 
šibenska N adala  — šjora Antica, upisala je u svoju naboranu dušu joŠ 
jedan brod na kome ga nema. N jiha la  se prema parku kao da će p a sti: 
tako uvijek hoda kad završi uzaludno čekanje , a li opet za jedan sat ili 
za jedan dan, ona će hitro koračati prema rivi, jer je uvjerena da će se 
on jednog dona vratiti. Ljudi je zadirkuju, ša le  se na njen račun, rugaju 
joj se : ^

— Udaj se ti, šjora Antice, dok ti je  vrime, neće se on više vratiti.
A  gospođa Antica, »Šempre šola«, ne čuje njihove r iječ i; sva n jena 

pažnja, njene misli i želje usmjerene su samo na jedno : na čekan je . 
Na sva p itanja ima samo jedan odgovor: vratit će se. To je  šapat koji 
samo ona čuje,

PJEVAČKI ZBOR OD 850 GODINA

ledan je  torpedni čam ac prosuo breku po luci, razrezao je na dva 
d ije la : ratnu i trgovačku. Suton se polagano uvlači kroz kanal i lijegao 
na grad poput sna. Šibensko more u noći uopće se ne vidi. V ide se 
samo svjetla u dubinam a. Svi Š ibenčani, kao što moraju m arendati, 
moraju i šetati poslije večere. Razm išljao sam o sutrašnjem putu Krkom 
uzvodno, o Prokljanu i legendam a scardonskim , o G avanu i Liburnij- 
kam a, i u takvim mislima Šibenik mi se čini dosadan, pomalo trag ičan u 
vječnom kultu marendi. Moram ispuniti obećanje koje sam dao starcu 
crvena lica i crvene kape : idem kod kuma Paške u Goricu. Otiću ću jos 
tamo, i onda na spavanje. A sutra da lje , uzvodno.

Goričke kuće izgledaju kao starice bez porodične penzije. Ovdje će 
pantagani javiti ako se počnu rušiti. U lice su u noći uže nego po d an u : 
kuće oslonjene jedna na drugu pa drijem aju. Nadvratnice i kantuni 
okićeni granam a smreke i m asline: putokaz do krčam a. Iz jednog pod­
ruma ljudi nemilosrdno izbacuju svoje glasove na ulicu, o koje se 
spotakoh: »Jadni čovik« — javi mi se saža ljen je  starca crvena lica i 
crvene kape. Ne. Nije to krčma kuma Paške. Oni znaju pjevati. I ubrzo 
sam se našao u ugodnom zvučnom d ijapazonu. P jevaju m ladenačke 
pjesme. I glasovi su im takvi. Nosi ih srce i vino.

U maloj av iiji bez ograde sjedi grupa staraca. Ispred svakoga vrčić 
vina i bocunić vode.

— E, šjor gospođine, jeste li nas našli? — javi mi se starac crvena 
lica i crvene kape.

— Čuo sam vašu pjesmu.
— Pisma zove ljude iz daleka — reče on i ponudi mi da sjednem. 

Zatim ovisok suhonjav starac izdiže svoj tenor »Evo san ti doša«, 
a ostali p rihvatile  i svi slušahu sami sebe i jedan drugoga. U intermezzu 
zasipa li su se šalam a i uspomenam a. Sm ijeh osam desetgodišnjaka, cvi­
jet starih stabala prosipao se ispred konobe. Svaka im je riječ, b ila 
vesela ili tužna, mudrost. Bilo ih je  jedanaest. Sp jeva li su sve od staro- 
dalm atinskih napjeva do novijih borbenih p jesam a. M ilina ih je  s lu šati. 
Njihov duh je  nadvladao vino. Pjevali su rado pjesme, radi razonode, 
možda zbog toga što ih »svako malo vremena« netko zauvijek napusti. 
Dođe u društvo, zapjeva i -  ode. Rastane se sa životom i s pjesmom u 
isto vrijeme. Sam sebe isprati na vječni počinak.

— Ja sam ovde na jstariji — reče tenor — osamdeset i pet mi je pasalo  
na svetoga Antu. Onda si ti. Ive -  reče starac i započe »Prsten mi vrati« .

Svi prihvatile  pjesmu. P jevala je i dom aćica, Paškina žena.
— Ja sam osamdeset i druge — reče Ive.
— Bog ti da zdravlje , još si mlad — reče tenor.
— Cole i ja  rođeni smo u istome misecu osamdeset i pete. I pokojni 

Dume M ikulandra, bog mu da lako duši.
— Živih, šjor gospodine — reče starac crvena lica i crvene kape.

— Ž iv je li! — nezdravih svima.
Kum Paško je  zbrajao godine sviju prisutnih.
— Nas jedanaest imamo 850 godina.
— Lipi broj, gospe mi. Toliko nije im alo čilo  »Kolo« dok sam u 

njemu piva i ja  i pokojni mi čoća — reče Ive.
U ovom društvu nisam više furešt. Kasno u noći, kad je m jesec zašao 

za Srimu, kum Paško i Cole pošli su na bovu u lov na lokarde. Pozvali 
su me da pođem s njima.

— Gosti donose sriču — reče Cole.
Nisam mogao da odbijem, iako sam već nekoliko puta proživljavao 

monotoniju ribolova na udicu. 1 nisam požalio što sam išao, je r Šibenik 
u noći, gledan iz Luke, izgleda kao golema novogodišnja je lka .

NIKOLA PULIĆ

Prošlih me dana potražio Krste Meštrov. A to vam je sasvim običan 
neobični građanin. Sav znojan, s velikom trgovačkom torbom u ruci, 
pomalo iscrpljen, blijed, oronuo, s borama na čelu, rekao mi je: -  Ja 
sam Krste Meštrov iz Tijesna, sada živim kao penzioner u Zagrebu, 
pišem na temelju iskustva, evo ove knjige (izvadi ih iz torbe), sam ih 
uređujem i izvlačim (na ciklostilu). . .  došao sam, u stvari, da me vi 
shvatite, da nešto vrijednoga iz njih objavite i da vam, druže, kažem 
istinu o sebi . . .  Prvi put odonda . . .«

Živio je  u Tijesnu. Kao m ladić, 
eljan  svijeta, a li više zarade, od- 
elio je  u A ustra liju , radio i živo- 

Ibrio. San jao  san o bogatstvu, ali ga 
rzo odsanjao . I govorio ondje našim 
e ljen icim a: »Virujte vi meni, može 

e uz rad živiti i u našem Tisnu . . . 
)vo  vam je  varka.« I nije za Krstu 
>ilo života u tuđini. Vratio se u 
odno Tijesno i otvorio trgovinu, 
pošao rat i prošao, kao strašna ne­
vera. O nda je  Krsto nastavio s tr­
govanjem. Kupovao je  za T iješn jane 
> t̂orte«, kolače, jabuke . . . osvečanio 
ijihove b lagdane, v jenčan ja i imen- 
lane A li su ga neke jabuke , kojima 

*te bio d igao cijenu samo za dva di- 
r;ara, koštale mnogo: »Svršio sam, 
druže u »Slobodnu D alm aciju« u 
< lanak »Vuk Krste Meštrov dlaku 

|fn ijen ja , a ćud nikako«, gdje sam 
lj)roglašen za okorjelog zelenaša, lih- 
i'O ra i nep rija te lja . A nisam takav 
nikad bio, druže. Ja sam samo po- 
I ušao blagdan uveseliti mojim Tiješ- 

,i>janima. Da nisam nikad ni rodnu 
I emiju ni borce za ovo današnje mr- 
I io, mogu vam dokazati, evo ovim 
i.lokum entim a. V id ite oblik, papir, 
u latum , grafiju  pisma — sve je to još

iz Austra lije . A  evo čita jte što sam 
onda p is a o . . . Evo, ovo vam je iz 
rata, pisano sakrim ice. Vidite da .sam  
i ja  mrzio neprija te lja  i volio Tijesno 
i našu zemlju . . . Eto, to su doku­
menti kakav sam bio, a li koje nisam 
otkrio nikome . . . Odonda se nisam 
izm ijenio, jedino sam odselio u Z a­
greb i pisao, opet za Tijesno. Evo 
knjige, b iografije , filozofiran ja , p je­
sme . . . Kupujem razglednice, lijepim 
u tekstu i ša ljem ’ znancim a i ag en­
c ijam a ; propagiram  Tijesno, prevo­
dim na druge jezike i zovem turiste 
i goste«.

Poslije dugog razgovora ostavlja 
mi Krsto adresu i pet knjiga i ode 
u svoje rodno Tijesno na odmor.

Listam te knjige i zapažam  veliku 
ljubav prema Tijesnu, prema narod­
nom običaju i pučkoj riječi, marendi 
i »pismi«, blagdanu i životu koji ga 
je pošteno iz lju ljao , njega i klape 
vršnjaka s kojima je  drugovao i mla- 
denovao.

» . . . N ije mi do toga kako će č i­
ta la c  mojih redaka uzeti ovo moje 
p isan je kada bi mu ikad došlo u ru­
ke. Mogu i da mislim da ovo neće 
nitko ni pročitati . . . Nisam ja  n ika­

kav filozof, kako su to oni koji su 
svršili filozofske škole. Nešto malo 
talenta, uz obilato životno iskustvo, 
to je moja filozofska sprem a. Da ne 
bih uvrijedio teoretičare filozofske 
nauke, uljudno molim da mi oproste 
što više cijenim  talent i iskustvo od 
teorije i m aštan ja , iako znam da bez 
toga filozofije nema . . . Ne znam da 
li sam se rodio u košu ljic i; o tome 
mi m ajka nije nikad ništa kaza la , 
a li znam da je u mojem životu uvijek 
išlo onako kako to ide onima koji 
se rađaju  u košuljici . . . Ljudi s pri­
mitivnim shvaćanjim a kažu : »Roditi 
se u košuljici, znači biti sretan«. 
Ja sam se više puta u životu zap itao : 
Sta je  to sreća? . . . Koliko sam pu­
ta kao dijete i kao odraslije zaželio 
da, u najm anju ruku, postanem 
p a n d u r. . . Nekad mi je došla i po­
misao da bih bio kakav cor ili pred­
sjednik. S jećam  se da sam mislio i 
na genera la , dok mi nije iskustvo 
kaza lo : »Hej, g lupane, zar ne vidiš 
kakvi su svršeci tih ljudi,« . . . Mislio 
sam ja  i na školu i učenje, a li ne 
baš p reviše . . . Roditelji mi nisu n i­
kad darivali učite lja ni što vrijedi 
zrno suhog boba, a on me ipak o cje­

njivao kao dobrog đaka , kao i one 
koš, ja ja  ili komad svjnjetine. Eh, tu 
mora biti nešto sa mnom . . . Da 
možda nije talent? I pomisao na 
talent nakočoperila bi me kao malo 
psetance kad mu pred gubicu po­
staviš dva prsta u n ak rst. . . Bilo je 
časova kad sam mislio da svršim 
među prave filozofe . . . Nisam lud, 
kazao bih sebi, da razbijam  glavu 
s učenjem . Zar nije bolje da udreš 
u druge žice — vojnik pandur, žan­
d a r . . .  svi su ti bez viših škola. Tko 
te pita kakav ti je  odgoj? Šta je ko­
me stalo do toga što ti ne poznaš 
gram atiku, materhatiku, kemiju ili da 
li si svršio filozofiju . G lavno je  ono: 
»Držite ga da mu dadem što ga 
ide!« . . .  — tako rezonira u »Mojim 
filozofiranjim a« 60-godišnji penzio­
ner iz T ijesna. Podsrrijehiva se on 
zvanjim a, životu s kojim »se lolaš«, 
knjizi koja ga je op ija la . Gorak je 
i ironičan prema dobroti i nedobroti, 
prema dobroti i nedobroti, prema 
politici i vlasti, prema paragrafu i 
zakonu, žandaru ili caru, prema ka­
pitalistu iz Austra lije  koji mu je  u 
jednu ruku stavio kesicu za povratak 
u Jugoslaviju a nad drugu nadnio

n a l i  l ju d i

mač da je odsječe. Takav je on 
č ija  mu je m ajka donijela dar, ko- 
prema bivšim poreznicima i vu c ib a­
tinam a, prema »književnicima« ili 
»filozofim a«, prema laži ili prevari, 
pa bilo od koga da dolazi, prema 
Evi i Adam u, čovjeku ili majmunu 
(ako su zaista s ličn i), prema Bogu 
mnoge ispisane arke kida i dere, ka- 
i Vragu, Jobu i sebi. Piše on kako 
ko ući i nauči, kako neke djevojke 
iz »Krasa« u Zagrebu izjavlju ju  da 
su za legalizac iju  abortusa (a li kako 
izjavu daju pognute g lave), kako se 
rado sjeća momačkog berićeta, ne­
kog v jenčan ja , seoske glazbe, ju r­
njave, nekog pucnja ili progona, 
mirne vale ili galeba iznad mreška- 
stog mora, nekog starca na mostu 
ili »diteta« u tuđem. Krsti Krsto uzduž 
i poprijeko, ali je uvijek za ono 
pravedno i ljudsko, a ne paragraf- 
sko, za ono životno i iskustveno s 
kojim »se lo la«, a ne za »trad icio­
nalno« ili »suvremeno«. Iz toga on 
izvodi svoje sentence:« Premda u 
očima mlađeg svijeta Izgledam kao 
neki starkelja sa slično mjesečevoj 
kugli o lin jalim  i bez ijedne kose 
tjemenom, ja  se ipak osjećam da u 
meni ima e lana iz moga mladog 
doba. Sigurno ne da bih uzeo kramo, 
motiku ili rudarsku bušilicu. Ja bih 
takva oruđa prepustio mnogima od

naših suvremenih p isaca . . . sasmo 
bi (onda) drukčije pisali . . .  Ja  sara  
danas staro dijete modernog ve le­
grada . . . Još i danas sam protiv o- 
noga što me učila m a jka : da je  
svaku vlast od Boga . . . (Govorio 
sam sebi) . . .  Bit će bolje da se pri­
družiš onoj proroka Joba, kad je  
rekao : »Bog dao. Bog uzeo« . . . V je ­
rujem ti ja , moj dragi Jobe, da si li 
moguće tako i rekao, a li ja tako 
ne mogu reći, možda je  kod mene 
sasma drugi s lučaj. Ja uvijek kažem : 
»Bog dao, a došao đavo i uzeo«. 
Nisam ti ja , moj Jobe, bio nikakav 
gazda, nego puka sirotinja i kuc mo­
tikom, kuc lašunom, kuc lopatom i 
bušaćom rudarskom mašinom, k a ­
kvu ti nisi nikad ni vidio . . .«

Tako po prilici misli Krste Meštrov 
i zajedljivo , a ponegdje i alegorično 
i sarkastično šiba one koji su se s 
njim u životu sukobili, a koje je ne­
kad »najeo bakalarom  za vrijem e iz­
bora«, koji su htjeli da on umre u 
rudniku olova i zlata negdje u d a ­
lekom Broken H iliu . Ne štedi pri 
tom ni one koji su nemilosrdno p li­
jenili Tiješnjanim a ulje iz kam enica, 
slaninu ili skrivene novce iz škrinja 
i ča rapa . Ali Krsto iznad svega ve li­
ča Tiiesno, za njega p'še, o njemu 
razm išlja, njega se sjeća , s njim se 
raduje, s njim pati. Ne znamo da li 
je i sad u Tijesnu, a li ako nije, onda 
sigurno q  njemu priča nekome svom 
drugu ili nekoj turističkoj ag enciji, 
jer je  Krsto takav.

j .  a



ISKUUČCI »TAMPON« -  
INVESTICIJA, PRIKUUČCI »PINEL« -  

TROŠKOVA I AKTIVIRANJE REZER­
VI U PRIVREĐIVANJU IZVAN PRIV 
REDNIH ORGANIZACIJA U KOMU­
NI

Nove p r M n e  m M  P R I J E D L O Z I ;
Rječ je o zatonskom priključku (šibenski most — Zoton) dužine od 3 

kilometra, o kojem je pisano u »Šibenskom listu«, ali koji zaslužuje još 
jednom našu pažnju kao poseban fenomen u ovom času sprovođenja 
novih mjera.

Računajući s mnogo širim zale- 
đjem Šibenika u pravcu Ravnih kota­
ra, sretnu lokaciju šibenskog mosta 
treba pod svaku cijenu iskoristiti za 
budućnost Šibenika i tog zaleđa. Ta 
je mogućnost upravo zatonski prik­
ljučak od 3 km, s kojim se otvara 
pristup relativno bogatome poljo­
privrednom zaleđu Šibenika za snab­
dijevanje šibenske tržnice i stanov­
ništva svim poljoprivrednim proizvo­
dima. U tom cilju treba shvatiti dej- 
stvo privrednih mjera, čiji je krajnji 
domet; podsticaj poljoprivredne pro­
izvodnje i smanjenje neravnomjerno­
sti privrenog rasta među oblastima 
privrede, koji se osobito isticao (iz 
poznatih razloga) između industrij­
ske i poljoprivredne oblasti; te isko­
ristiti sjajne mogućnosti koje će se 
upravo postići izgradnjom »zatonskog 
priključka«. Odugovlačenje s rješa­
vanjem toga »fenomena«, nanosimo 
štetu stanovništvu grada Šibenika, a 
onda i poljoprivrednicima svih sela 
toga zaleđa, pa čak, u krajnjoj li­
niji, paraliziramo postojeće aktivira­
nje »privrednih rezervi komune« na 
koje sastanci, konferencije, plenumi i spikeri na svim nivoima ukazuju i 
apeliraju da se kroz nove mjere ak­
tiviraju a naša je rezerva u ovom 
času upravo taj priključak i preko 
njega aktiviranje toga plodnoga po­
ljoprivrednog zaleđa. Dakle, nemoj­
mo bukvalno shvaćati da se nalaze

rezerve samo u postojećim privrednim 
organizacijama. Ne, one se nalaze 
osim u njima i u drugim oblicima 
privređivanja, a u našemu konkret­
nom slučaju skraćivanjem dopreme 
mnogih poljoprivrednih proizvoda do 
Šibenika i intenzifikacije proizvodnje 
baš tih poljoprivrednih plodnih oaza 
u interesu čitave komune, također se 
aktivira jedna neiskorištena rezerva.

U ovom času naše izlaganje pot­
krepljujemo činjenicama iz ekonom­
skog, ljudsko populacionog, finan­
cijskog i tranzitnog efekta.

— Ekonomski potencijal su plodne 
njive i rodni vinogradi s mogućnošću 
navodnjavanja iz postojećih potoka 
sa živom vodom, ili kopanjem bunara 
s vrlo malim naporima s obzirom da 
postoji mnogo poljoprivrednih oaza 
na kojimo je dovoljno napraviti is­
kop od metar-dva dubine — i voda 
je tu. Zamislimo samo cifru od 8400 
hektara dobre plodne zemlje pro­
sječno udaljene 14 km od Šibenika 
nakon izgradnje zatonskog priklju­
čka. U prosjeku to dolazi oko 1 hek­
tar po domaćinstvu grada Šibenika, 
jer grad broji oko osam i po tisuća 
domaćinstva. Kad se tome doda oko 
20.000 hektara pašnjaka i šuma na 
kojima se danas uzgoja oko 1000 
grla goveda i 30 tisuća grla sitne 
stoke? U broju goveda nema ni 100 
grla krava, jer se mlijeko nema kuda 
plasirati s obzirom da je udaljenost 
do Šibenika (do sada bila) u pros­

jeku 27 km. Međutim, kada bi se taj 
zemljišni fond maksimalno iskoristio 
prema uobičajenim prosjecima jugo­
slavenskih ili svjetskih lokaliteta (sli­
čnim područjima), tada bi se moglo 
uzgajati dvostruko više stočnih grlo, 
a tri ili četiri puta više goveda. Sna­
bdijevanje Šibenika mlijekom bilo bi 
sasvim sretno riješeno, a da ne go­
vorimo o svim vrstama povrća, do­
nekle i voća i drugim poljoprivrednim 
kulturama-proizvodima. Priključak bi 
svemu tome dao podstrek, u to nema 
sumnje.

— Ljudsko-populacioni efekt do­
brim dijelom našao bi zaposlenje 
»na licu mjesta«. Dakle, počevši od 
Zatona, Gaćeleza, Ciste, Stankova- 
ca, Lišana, Ostrovice, Đevrsaka, Bri­
bira kao centralnih naselja, uz koje 
se nalazi smješteno još 34 manja i 
veća naselja (sela), daje nam jasnu 
agregaciju naseljenosti toga podru­
čja, kao šibenskog zaleđa čija se 
obimnost može u globalu predstaviti 
kao snažan Ijudski-populacioni fak­
tor. Na tom području živi oko 20 ti­
suća stanovnika (računajući stanko- 
vačko područje sa 5.000 stanovnika, 
te oko 4000 stanovnika iz sela knin­
ske i benkovačke općine) koji gravi- 
tiraju Šibeniku izgradnjom zatonskog 
priključka. To je još jedan argument 
ljudskog faktora, a to je ujedno 
snažan izvor radne snage koja vrš 
konstantan pritisak na Šibenik rad 
zapošljavanja. Broj članova obitelji 
kreće se u prosjeku više od 5 članova 
po domaćinstvu, pa i tcj moment da­
je posebno obilježje tom kraju i

stavlja ga u red najpopulacionijih 
podrućja Dalmacije.

— Financijski efekt, među ostalim 
pozitivno bi djelovao izgradnjom to­
ga priključka na rasterećenje izda­
taka u vezi s održavanjem postojeće 
brodske pruge Šibenik—Zaton-Rasli- 
ne-Skradin, Ta pruga opterećuje od­
govarajuće fondove komune kroz 
regrese i subvencije sa oko 20 mili­
juna dinara godišnje. Uštedama koje 
bi se ostvarile samo tim putem — 
isplatili bismo troškove izgradnje 
priključka kroz 7 godina (računa se 
da bi troškovi gradnje iznosili oko 
140 milijuna dinara). Koliko su tek 
financijski efekti 20 tisuća stanovnika 
čiji bi se put do Šibenika skratio za 
13—15 km? Ili, koliki je radni učinak 
poljoprivrednika kroz financijski efe- 
kat, računat samo uštedom vremena 
u odlasku u grad radi iznošenja svo­
jih proizvoda na šibensku tržnicu i 
povratkom u toku dana na obradu 
imanja i površina? To su ogromni 
financijski efekti koji su u ovom času 
neprocjenljivi u lančanoj korisnosti 
općim interesima i komune i stanov­
ništva u cjelini.

— Tranzitni efekt priključka šiben­
ski most — Zaton također je veoma 
značajan sa širega društvenog as­
pekta u smislu povezivanja spome­
nutog zaleđa, stanovništva i sela, te 
ostalih širih aglomeracija Ravnih ko­
tara i Bukovice putem javnog sao­
braćaja i transportiranja prema Si- 
Sibeniku. Naime, javni saobraćaj iz­
vanredno bi doprinio objedinjavanju 
pojedinih otkupnih punktova koji bi 
se oformili na tom području- uz za-

y y Šibenik“ - ,,Zadar“ 6:0
Jučer je na stadionu »Rade 

Končara« odigrana druga prija­
teljska utakmica u okviru pri­
prema za početak novog nogo­
metnog prvenstva između dru- 
goligaša »Šibenika« i »Zadra«. 
Domaći su bili bolji i zasluženo 
pobijedili sa 6:0, golovima 
Orošnjaka (3), Stanišića (2), 
i Perasovića. Pred oko 300 gleda­
laca sudio je vrlo dobro N. 
Grubišić.

»Šibenik« je nastupio u ovom 
sastavu: Sirković, Marenci, Fri-

ganović, Stošić, Miljević, Žepi- 
na, Marinić (Bakmaz), Oroš- 
njak, Stanišić, Reljić, Perasović 
(Ninić).

Nogomet koji su prikazale o- 
be ekipe zadovoljio je gledaoce. 
Bila je to igra puna dinamike i 
brzih akcija naročito u prvom 
poluvremenu, kada su snage bi­
le još svježe. U drugom dijelu 
uslijed velike sparine tempo 
je nešto popustio, no ipak u 
tom razdoblju vidjeli smo ne­
koliko uspjelih protunapada

»Šibenika« i lijepih udaraca od 
kojih je pet završilo u mreži 
Zadrana. Gosti su igrali sa do­
sta žara i u prvom dijelu bili 
su ravnopravni tamac. Najveću 
slabost pokazali su u neefikas­
nosti pred protivničkim vrati­
ma. Trebali su poslići povolj­
niji omjer. Za njihov poraz »za­
služna« je uža obrana koja nije 
uspijevala zaustaviti brze akcije 
navalnog reda »Šibenika«. Dun- 
dov i Antišin bili su nešto bo­
lji od svojih suigrača. Kod »Ši-

Da li ce 
nove
privredne 
raj ere
pogoditi i 
sportaše?

družne centre ili ekonomije, koje bi 
svakako bile izraz višeg oblika pri­
vređivanja na čitavome tom podru­
čju na liniji svih grana poljoprivrede, 
i povezivanja najkraćim putem do 
Šibenika tih punktova, centara i eko­
nomija.

INVESTICIJA ZA GRADNJU PRIK­
LJUČKA NE PROBIJA NIKAKAV PLA­
FON RESTRIKTIVNIH MJERA INVE­
STICIONIH ULAGANJA U KOMUNI

Prednosti koje donosi priključak, 
te doprinosi u radnoj snazi i dru­
gim oblicima učešća sela Zatona o- 
pravdavaju svaki rentabilitet i druge 
ekonomske mjere za ulaganjem iz­
vjesnog investicionog ulaganja ko­
mune. Investicija koja bi se kretala 
oko 100 milijuna dinara predstavlja 
»sitnicu« u usporedbi s onim što će 
se dobiti izgradnjom priključka. Pri­
govori ili čak ljutnje onih drugova 
koji trebaju odlučiti o investiciji (ka­
da im se spomene izgradnja pri­
ključaka) nemaju nikakvog oprav­
danja. Dapače, smatramo da je to 
više izraz nepoznavanja suštine pro­
blema i izlaska iz situacije u dobi­
vanju sredstava nego što ih nema ili 
što se s njima probija »plafon« in­
vestiranja. Dakle, isključuju se »tam­
pon« — investicije ili velike investici­
je, a samo uključuju male »pinel« — 
investicije za »veliki« priključak i ve­
liki efekt koji se s njim postiže.

Prigovor ili opravdanje za odga­
đanje izgradnje priključka zbog po­

stojećih propisa restrikcije trošenja 
investicija također ne stoji. Naime 
obratno od toga, na svim nivoima 
Federacije i Republike upravo se 
podstiču komune na učešće s vlas­
titim sredstvima oko izgradnje pri 
ključnih putnih saobračajnica za Ja ­
dransku magistralu. Taj moment tre­
ba uvažiti, jer je priključak i s turi­
stičkog stanovišta važan za zatonsko 
naselje, a s vremenom i za sjevernu 
stranu Prokljanskog jezera. Investi­
cioni iznos za izgradnju priključko 
nalazi se u našem Poduzeću za ceste 
u dovoljnoj novčanoj svoti (a to je 
poznato svakome tko se interesira za 
taj problem) i može se utrošiti samp 
za ovakve i slične radove.

Nije nam svrha da nešto nasilno 
forsiramo, niti da ukazujemo prstonj 
na izvore s kojima raspolažemo, već 
kao prosječni građanin ove komune 
potenciramo još jednom da se počnd 
(ali što prije) s tim radovima, jer 
se dobivaju i ostvaruju ogromni eko-! 
nomski resursi značajni za grad SiJ 
benik, područje toga našega zao-| 
stalog dijela komune, same komu-| 
ne kao cjeline i konačno je to ocf 
interesa i značenja za cijelu zajed-! 
niču. Zaista nema nikakvog razlogol 
za odugovlačenje s tim, a još ma­
nje da se došaptavamo u ulozi glu­
hih ili turamo prst i pokazujemo 
pravac slijepima, kada svi to znamo,' 
vidimo i čujemo o svemu tome što 
nam priključak šibenski most — Za 
ton donosi. U ovom času to je našo 
znatno skrivena rezerva u razvoju.

( b )

benika« su solidnu igru pružili 
Orošnjak i Perasović u navali, 
a Miljević i Sirković u obrani. 
Ovaj posljednji je u nekoliko 
navrata odličnim intervencija­
ma pobrao zasluženi pljesak 
gledalaca, ( j )

,,ŠIBENIK“ - „SO L IN " 1:2

UPRAVNI ODBOR OSNOVNE ŠKOLE VRPOLJE
raspisuje UPRAVNI ODBOR METALURŠKO -  TEHNOLOŠKE ŠKOLE ŠIBENIK

n a t j e č a j r a s p i s u j e

na upražnjena mjesta za nastavno osoblje
1. Matična škola:

1 nastavnik za engleski jezik n a t j e č a j

1 nastavnik za matematiku i fiziku
1 nastavnik za likovni odgoj ZO slijedeća rodno mjesta;

2 . Područno odjeljenje Boraja 2 učitelja 1. JEDNOG PROFESORA ZA MATEMATIKU
3. Područno odjeljenje Danilo Gornje 1 učitelj 2. DVA NASTAVNIKA ILI VK RADNIKA METALSKE STRUKE

Rok natječaja je do 20. VIII 1965. godine. ZA RADIONICKU NASTAVU

Molbi priložiti svjedodžbu o diplomskom ispitu. Rok natječaja do 25. VIII 1965. Kandidati će biti obaviješteni o rezita-

Molbu dostaviti no adresu; Osnovna školo Vrpolje z. p. 
Perković

tima natječaja do 31. VIII 1965. godine.

Prošle srijede odigrana je u 
Šibeniku u okviru priprema za 
novo nogometno prvenstvo pri­
jateljska utakmica između »Ši­
benika« i »Solina«, člana Dal­
matinske zonske lige. Pobijedili 
su gosti sa 2:1. Zgoditke su po­
stigli Cular i Caktaš za goste, a 
Parat za domaće. Sudio je do­
bro Bašić pred oko 200 gledala­
ca.

Gosti iz Solina pružili su sna­
žan otpor domaćoj ekipi, koja 
unatoč premoćnoj igri nije us­
pjela pobijediti dalmatinskog 
zonaša. U prvom poluvremenu 
»Šibenik« je igrao sa pomlađe­
nom ekipom, a, u drugom dijelu 
izveo je na teren uglavnom igra­
če koji će nastupati u prvim 
kolima nogometnog prvenstva. 
U standardnoj momčadi nije 
bilo Sirkovića i Reljića.

»Šibenik« je nastupio u sa­
stavu: Višić, Grgić (Frigano- 
vić), Marov (Marenci), Šupe 
(Stošić), Zepina (M iljević), Mi- 
kulandra (Žepina), Živković,

Ninić (Orošnjak), Parat (Stani­
šić), Bakmaz (Marinić) i Pera­
sović. ( j )

OD SRIJEDE 
DO SRIJEDE

DEŽURNE LJEKARNE

Do 30. V II — Varoš — Ulica 
bratstva i jedinstva.

Od 31. V II — 6. V III — Central­
na — Ulica Borisa Kidrića.

KINEMATOGRAFI

»TESLA«: američki film — BA- 
TERFILD 8 — (do 27. V II) 
Premijera francuskog filma 
NEPOZNATI RAT — (28. V II 
do 1. V II I )

Jugoslavenska kinoteka pri­
kazuje američki film — CIS- 
KO KID — (2—4. V II I ) 

»ŠIBENIK«: njemački film — 
JEDNOSTAVNA DJEVOJKA 
— (do 27. V II)
Premijera engleskog filma — 
DRUGI ČOVJEK — (28. V II 
do 2. V III)
Premijera američkog filma — 
MOST DO SUNCA — (3—S. 
V II I )

MALI OGLASNIK
Prodaje se jedna trpezarija. Za in­
formacije obratite se u redakciji.

ROĐENI

Frane, Stipe i Marije Bela- 
marić; Aida, Vladimira i Ire­
ne, Gold; Sanja, Jerc i Anke 
Bumber, Ante, Šime i Antice 
Fržop; Ivica, Paške i Vinko 
Kunčić; Jelena, .Marka i Ane 
Livaić; Nevena, Jose i Marice 
Rak; Tomislav, Ivana i Ane Pe- 
laić; Šime, Šimin i Senke Sto- 
kić; Robert, Marka i Mare Šu­
pe; Marina, Tomislava i Smilja- 
ne Rokov; Sanda, Đure i Bla- 
ženke Njegić; Komelija, Dume 
i Marije Vučenović i Elida, 
Mladenka i Anke Antolos.

VJENČANI

Josip Santini i Marija" Brani­
ča: Ivan Karavla i .Milena Jura- 
ćić: Frane Jurković - Periša i 
Nediljka Pavić; Ante Zelić i 
V'esna Dujić - Bilušić; Ante 
Guberina i Manda Balen i Da- 
mir Radovčić i Nataša Radov- 
čić.

Danas se 

djeca 

rađaju 

s malom 

maturom?!

UMRLI

Josip Drezga, star 76 godina; 
Antica Perkov, stara 59 godina; 
Ivo Miletić, star 60 godina; Bo- 
žo Cap, 42 godine; Vinko Ma­
renci, star 66 godina; .Mate Ša- 
rić, star 67 godina; Mate Ko-
mar, star 87 godina; Tereza Lu- 
šić, stara 87 godina; Tomislav
Baranović, 43 godine; Petar 
Đclalija, star 69 godina i Ivan­
ka Cmogača, 41 godinu.V A Z N I J t  T E L E F O N I

In fo rm ac ije  j 98
Ž e ljezn ička  stan ica  26—44
Autotronsport 20—87
Putnik 24—30
E lektra  20—40
Vodovod 20-50
Bo ln ica  23-33
H itna  pomoć 94
Vatrog osna straža  22—22
N arodna m ilic ija  23—23
S a o b ra ć a jn a  m ilic i ja  27—31

..Š ib e n sk i l is t " ,  re d akc ija  25—62
, , S lobodna D a lm a c ijo ” , dop isn ištvo 28—51

A U T O B U S I :

Za R ijeku  i Z a d a r u 4.15, 8.45, 9 .45, 10.35, 
11.45, 13, 14.35, 16.35, 19, 20, 21.35, 
22.30 i 22.35 (u 10.30 1 20 sati sao ­
b ra ć a ju  u lje tno j sezo n i).

Za Z o d ar u 7 i 11 sa ti.
Za D ubrovn ik  u 2.45, 5.30, 9.30, 11, 11.30 

i 22 sa ta .
Za S p lit  u 2.45, 3.55, 4.55, 6. 7 , 7 .45, 8. 

9.30, 11, 11.30, 12.55, 13.45, 14, 14.40, 
16, 18.15 i 18.55 (u 6 sa ti sao b raća  u 
lje tno j sezo n i).

Za Z agreb  — Beog rad  u 3.40 sa ti (lje tn a  
s e z o n a ).

Za Zagreb  u
Za L ju b ljan u  

s e z o n a ).
Za D rn iš  i Kn in  u 5.15, 12 i 15.15 so ti.
Za Benkovac u 15 sa ti (p o la za k  sa M ar- 

t in s k e ).
Za Ervenik u 14.30 sa ti,

V L A K O V I :
Po lazak  za Z agreb  u 9.52, 19.10 1 22.35 

sa t i, za Beog rad  u 19.10 sa t i, za 
S p lit  u 3.03, 7.08 i 14.40 sa t i. 

B R O D O V I :
Za S p lit  u 4.10 sa t i, za R ijeku  u 21.30 sa t i.

5 sati ( lje tn a  sezo n a ), 
u 10.30 i 20 sa ti (lje tn a

ZAHVALA

U dubokoj boli koja nas je 
zadesila nenadnom smrću našeg 
neprežaljenog supruga, sina i 
brata

BARANOVIĆ TOME (Dore)

Izražavamo duboku zahvalnost 
rodbini, prijateljima i znanci­
ma koji su nam pružili utjehu 
u teškim časovima, odali poštu 
dragom pokojniku i njegov o- 
dar okitili cvijećem.
Od srca također zEihvaljujemo 

svima onima koji su nam usme­
nim ili pismenim putem izrazili 
svoje saučešće tješeći nas u na­
šoj velikoj tuzi.

Još jednom hvala svima koji 
su ga ispratili na posljednji po­
činak, a posebno koji su se go­
vorom oprostili od našeg dra­
gog Tome.

Tugujuće obitelji 
Baranović i Nešković

Izdaje i štampa: Novinsko- 
izdavačko poduzeće »štampa« 

Šibenik

Direktor: MIRKO KNEŽEVIĆ

List uređuje redakcijski kole­
gij — Glavni i odgovorni ured­
nik — JOSIP GRBEUA — 
Uredništvo: Šibenik — Ulica 
Petra Grubišića 3 — Telefon 
uredništva 25-62 — Rukopisi 
se ne vraćaju.

— Mjesečna pretplata za SFRJ 
100 dinara, . za inozemstvo 
200 dinara — Tekući račun: 
Komunalna . banka Šibenik 
435-11-1-8 — Telefon štampari 
je 22-28 i 29-53.

NIRO „Š T A M P A“ ŠIBENIK 

PRIMA SVE VRSTE REKLAMA, OCJLASA, NATJEČAJA I MALIH 0(JLASNIKa '



s v i m  r a d n i m  l j u d i m a ,  

r a d n i m  k o l e k t i v i m a  i 

n a r o d i ma  SFR J u g o s l a v i j e

TVOimCl LAKIH METALA
BORIS KIDRICfi

9§

Š I B E N I K

Č e s t i t a

27. luli - Dan ustanka
OPĆINSKA
SKUPŠTINA

Č E S T I T A

Dan ustanka
svim radnim  kolektiv im a, ustanovam a i nadleštvima, 
te  narod im a socija lis tičke  Jugoslavije, U jedno želi 
m nogo uspjeha u socija lis tičko j izgradnji zemije.

Š I B E N I K  te  narod im a socija lis tičke  Jugoslavije, U jedno želi

O p ć i n s k i  k o m i t e t  SK  

O p ć i n s k i o dbor  S S RN

Općinski komitet Saveza omladine

č e s t i t a j u

D A N  U S T A N K A

svim narodima socijalističke 
J U G O S L A V I J E

Radnim kolektivima, ustanovama i nad-
Opći nsko s i ndi ka l no  v i j eće  leštvima želimo daljnje uspjehe u
...................................................... .............  socijalističkoj izgradnji



p o d u z e ć e

Č i s t o ć a  Š i b e n i k

o b a v l j a
usluge čišćenja i pranja gradskih ulica, 
trgova i svih javnih površina.

V r š i  usluge pranja i peglanja rublja u 
vlastitom servisu. Dezinfekcija, deratizacija 
i ciklonizacija svih objekata. Cijena usluga 
pristupačna za sve korisnike

č e s t i t a 2 1 .  j u l i  -  ^ a f f  u s t a n k a

r ipoduzeće .sabirač
Š I B E N I K

a t k u p I j u j e
sve vrsti industrijske robe i plaća po 
najpovoljnijim cijenama

Radnim  ljudim a socijalističke  
J U G O S L A V I J E

č e s t i t a  
D A N  U S T A N K A

27.  J U L I

, i z g r a d n j a ‘
(P©(0)(y)l(E(S(i — SOBE

i z v o d i

sve vrste građevinskih radova -
visokogradnje, niskogradnje, industrograd- 

nje, hidrogradnje, te projektira u vlastitom 
projektnom birou

Svim  radnim  ljudim a naše zem lje
č e s t i t a

27. juli - Dan ustanka

uodovod I konolizacilo
Š I B E N I K

o b a v l j a

sve radove na vodovodnim instalacijama,

kanalizacijama za treća lica i uvodi nove

priključke preko svoje servisne službe
\

Svim  radnim  ko lektivim a i narodu  
šibenske općine  
č e s t i t a  

D A N  U S T A N K A

KINO-PODUZEĆEŠIBEN
Svim  radnim  ljudim a i ko lektiv im a  
č e s t i t a

IIK DAN USTANKA
I I I  1 želeći daljnje uspjehe u rad-u

Poduzeće ,,Kamenar“ 
Š I B E N I K

Poduzeće za niskogradnju

Radnim ljudima naše zemlje
č e s t i t a

27. juli - Dan ustanka

AUTOTRAUSPORTHO
P O D 0 Z E Ć E Šl B E N I K

PODUZEĆE ZA PROMET PUTNIKA I ROBE. 
Koristite naše udobne autobuse za putova­

nja. Za sve informacije putničke službe 
obratite se na telefon 26—28

č e s t i t a

Dan ustanka

ŠIBENIK
NA VELIKO I M ALO

P o s l u j e :

tekstilom, aparatima i potrepštinama za 
domaćinstvo; namještajem, šivaćim strojevi­
ma, biciklama, bojama, lakovima i priborom, 
te galanterijskom robom

Radnim  ko lektivim a i narod im a  
naše zem lje  
č e s t i t a

DAN USTANKA
i želi m nogo uspjeha u radu

Ribarski kombinat

Šibenik

č e s t i t a

27. juli  -  Dan ustanka
i želi mnogo uspjeha u radu

u s v o j i m  p o g o n i m a  
p r o i z v o d i  
kvalitetne riblje konzerve svih vrsta 
za domaće i strano tržište

Radnim  ljudim a naše zem lje  
čestita

DAN USTANKA

Šibenik
poduzeću za promet i preradu plodina i žitarica

č e s t i t a

27. juli - D an ustanka

PODUZEĆE » R e v t ^ a < * ŠIBENIK sve krojačke usluge, te izrađuje sva zaštitna 
odijela po najpovoljnijim cijenama

č e s t i t a

27 .ju li-D a n u s ta n ka



F ' L I J A L A  — Š I B E N I K

M EĐUNARODNO OTPREMNIŠTVO, kod poslova osiguranja transporta -  kod
p r e u z i m a :  carinjenja robe — unajmljivanjem brodskog
sve otpremničke poslove u uvozu i izvozu, prostora i agencijskog poslovanja. Kore- 
'tranzitne i prekomorske transporte — sve spondenti i poslovne veze u svim zemljama 
iotpreme u tuzemnom prometu. Posreduje: sa kojima SFRJ obavlja razmjenu robe.

Svim radnim Ijudim i svojim  
komitentima č e s t i t a D a n  u s t a n k a

»vinoplod«
vinarija  Š ib e n ik

proizvodi, dorađuje i prodaje sve vrste 
dalmatinskih vina i rakije na veliko, i preko 
svojih prodavaonica u Šibeniku, Rijeci i 
Zagrebu na malo. Prerađuje višnje, smokve 
i ostale plodove

č e s t i t a

D A N  U S T A N K A

1> mesopromet
Š I B E N I K

povodom

D a n a  u s t a n k a
želi daljnje uspjehe u radu

CC
s n a b d i j e v a
potrošače preko svojih prodavaonica mesom 
i mesnim prerađevinama svih vrsta. Na veliko 
snabdijeva ustanove i ugostiteljske objekte 
u Šibeniku i okolici

Poduzeće za metalne 
PonstruPcije - Šibenik

povodom

D a n  u s t a n k a
želi radnim ljudima mnogo 
uspjeha u socijalističkoj iz­
gradnji zemlje

P O D U Z E Ć E
Čestita praznik rada

ISHRANA Š I B E N I K

2 7 . f u l l ^ D a n  u s t a k a

K  A D B L I
B R U N O

b r i j a C -š i b e n i k

č e s t i t a

Dan ustanka

S  I O g  a  TRGOVAČKO PODUZEĆE ŠIBEJIIK
snabdijeva na veliko preko svojih skladišta, 
uz najpovoljnije uvjete, maloprodavačku 
mrežu bogatim asortimanom industrijske i 
prehrambene robe, te reprodukcionim ma- 
teriialima za poljoprivredu ^

Svim radnim kolektivima i narodima Jugoslavije
č e s t i t a  

D A N  U S T A N K A

" J a d r a n " "
t ransportno poduzeće Šibenik

č e s t i t a

STANKA
želeći daljnje radne uspjehe

o b a v l j a m o
poslove oko utovara, istovara i uskladištenja 
svih vrsta robe. Primamo i otpremamo sva­
kovrsnu robu kopnom i morem, raspola­
žemo vlastitim pokrivačima, te obavljamo 
prijevoz kamionima i traktorima

Poduzeće za izvoz drveta S A R A J E V O

—  „ š i p a d ' ‘ —
S a m o s t a l n i  p o g o n  Š I B E N I K

D A N  U S T A N K A

o b a v l j a
sve manipulacije drvetom i drvenim prera­
đevinama oko uskladištenja i otpreme u 
inozemstvo za račun »ŠIPADA« Sarajevo i 
ostalih komitenata. Raspolaže velikim skla­
dišnim prostorom.

» X E L E N I I . A «

KOMUNALNA USTANOVA ZA HORTIKULTURU 

č e s t i t a

DAN USTANKA

P l a v i n a U

f t

Trgovačko poduzeće Šibenik
Snabdjeva f>odručje grada i općine voćem, 

povrćem i jajima

Svim radnim kolektivima i 

sindikalnim organizacijama

č e s t i t a

Dan ustanka

/ ^ u i u H a c  t S l a z

Brijočko - frizerska radnja Šibenik

( S o ć - j i in  m iL ^ t a t L ja in a  e e S id a

Dan ustanka



Komunalni zavod za 
socijalno osiguranje

Š I B E N I K

Radnim ljudima socijalističke 

Jugoslavije želi mnogo uspjeha 
u radu povodom

DANA USTANIKA

Općinska
skupština
D r n i š

č e s t i t a

Dan ustanka
i želi vam daljnje 
uspjehe u izgradnji 
naše zemlje

» TEHNOMATERI JAL “
TRGOVAČKO PODUZEĆE ŠIBENIK

č e s t i t a

D A N  U S T A N K A
i želi mnogo uspjeha u radu

/ / € l e k t r a ' '  ŠibemU
POGON „ELEKTRODALMACIJE" SPLIT

č  e  s 1 i t ea

MEDICINSKI CENTAR
Š I B E N I K

POVODOM Dan ustanka

Želi radnim ljudima mnogo 

uspjeha u socijalističkoj 

izgradnji naše zemlje

TVORNICA ELEKTRODA IFEROLEOURA ŠIBENIK

SVIM RADNIM LJUDIMA I KOLEKTIVIMA

č e s t i t a

2 7 . /w/i - usianka

OBRTNO PODUZEĆE D f  E  R O N ff iV iC . Š I B E N I K

v r s i
u svojim pogonima brovorsko-limorske, elek- 
tričarske, kovačke i ljevačke proizvode i 
usluge, izrađuje armaturu za mostovode i 
vinovode

Vršimo poslove auto-servisa

RADNIM LJUDIMA ŠIBENSKE OPĆINE 

Č E S T I T A

27. iuli - Dan ustanka

PO LJOPRIV RED N A
ZADRUGA
.JEDINSTVO'
ŠIBENIK

čestita

Dan
ustanka


